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Lorpore sano 


Este joven repórter que hemos tomado hace hoy unos 


comunista a un mismo tiempo, tradicionalista y futurista, 
cree y no cree, quiere y no quiere... Y todo ello con una 
violencia desconcertante. Nosotros no lo entendemos en 
forma alguna. Pero él sí se entiende Y baila solo. 


nos sobra con esa superioridad, con esa seguridad, con 
ese dogmatismo que sólo se alcanza en la primera juven- 
tud. 

Nos tiene inquietos, nos tiene revolucionados y, sobre 
todo, nos tiene fritos. ¡Vaya con el amiguito! A cada ins- 
tante nos sale con úna nueva impertinencia: 

—Eso ya no se hace así, sino de esta otra manera... 
Eso es muy siglo XIX... El Público de hoy ya no está pa- 
ra cosas sabias... 


dijeron hace un siglo y medio unos idiotas de la Revolu- 
ción Francesa: "La République n'a pas besoin de savants”. 
—Erudición barata de periodistas fósiles. 
—Joven repórter: a tus reportajes. 


mutarse, nos contesta: 

—A propósito de reportajes, bueno es que nos entenda- 
mos de una vez por todas. 

Se sienta, tose, se compone el pecho, enciende un ci- 
garrillo, y pontifica: 


la literatura o la ciencia? Palabras, palabras, palabras. .. 
Las ideas se traducen en puro verbalismo. Mis contempo- 
ráneos ni piensan ellos, ni piensan que otros piensan. ¿Pa- 
ra qué se va a pensar? Es un vicio sedentario y funesto. 

ue piensen los viejos jubilados, es natural. Pero los jó- 
Venes somos todo acción, movimiento, dinamismo. Un in- 
telectual es un ser abyecto, y pálido además. No puede 
Ser un ejemplo para la juventud. Si todos fuéramos ab- 
Yectos y pálidos, viviriamos en el marasmo infecundo y 
desolador del siglo XIX. Hoy, nada de cuanto se refiere al 
espíritu puede encontrar eco en el lector. Hoy interesa el 
cuerpo. 

—¿El cuerpo? 

—SI; el cuerpo exterior: su forma, su belleza, su perfec- 
cionamiento. .. ¡Eso, eso sí interesal Ese debe ser el ob- 
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jeto de un reportaje. Decirle al público cómo hace Joan 


come y qué bebe Mecha Caus para conservar su cutis de 
colegiala... 


Frivolidad, frivolidad, tienes nombre de mujer”. 
—Usted perdone, pero lo que dijo Shakespeare fué: 
“Frailty, thy name is woman!” Pragilidad, y no frivolidad. 
—Es lo mismo. Y aquí tengo esbozado el reportaje. 
Echenle ustedes un vistazo, a ver qué tal puede resultar. 


' 


“—Ninguno. No creo en los sistemas. Suelo levantarme 
temprano y hacer mucha vida al aire libre. A ello atri- 


” 
“ 


Y) 


—¿Sigue usted algún régimen alimenticio? 
—No creo mucho en los alimentos. Como muy poco 


, 


“—De los deportes al aire libre, ¿cuál prefiere usted? 
"¿Tenis, golf, equitación? 


, 


—¿Usa usted alguna crema especial para el cutis? 
—No. En mi opinión, ningún compuesto químico puede 
" superar al poder vigorizante del agua pura. 

“—¿Toma usted muchas vitaminas A? 

* —Prefiero las vitaminas B. 

“—¿Duerme usted mucho? 

“—Eso depende de las circunstancias. 

” —¿Qué opina usted de los baños de sol? 

“—En general, creo que constituyen una práctica exce- 
lente. Pero su abuso puede ocasionar al organismo...” 
Al llegar aquí interrumpimos la lectura. 

—Joven repórter: ¿se puede saber si este interrogatorio 
se va a prolongar mucho rato? 

—Se puede prolongar todo lo que se necesite. Son re- 
portajes de goma elástica. Se suceden las preguntas y las 
respuestas indefinidamente. Ese es uno de sus mayores 
méritos. Pero, así, en general, ¿qué les parece a ustedes? 

—i¡Pshé!... Así, en general, nos resulta bastante monó- 
tono. Es un género que participa del interrogatorio policial 


' 
.” 


(Concluye en la Página 68) 
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Hay refrigeradores 
de menor precio 
que el NORGE, pe- 
ro... es un negocio 
conveniente com- , 
prar un aparato cuya vida puede ser efimera? 
Seguramente no. El precio inicial de un NORGE 
es ligeramente mayor que el de un refrigerador 
común: pero ese precio pasa a ser mucho me- 
nor cuando se consideran su funcionamiento 
perfecto por años y años, su inigualada eco- 
nomia de corriente, y la seriedad y amplitud 
de su garantia, otorgada por una compania 
de fama y responsabilidad mundiales. Por eso 
comprar un NORGE es siempre un buen nego- 
cio, que rinde con creces -el dinero invertido. 


TOTALMENTE IMPORTADOS | 


Visite nuestra exposición o pida catálogos 


INDUSTRIAS ELECTRICAS Y MUSICALES ODEON 
Córdoba 669 U.T. 31 - 6077 


INDUETRJAS ELECTRICAS 
[Y MUTICALES OULON| 


Buenos Aires 


Agentes: ROSARIO: Casa Romano, San Martín 894 CORDOB imé 

. - A: A. L. 
27 de Abril 336 .- MENDOZA: C. R, Marín, Las Heras 61M - CUAD, Meco 
8. Cía., 24 de Setiembre 629 - PARANA: R. A. Mansueti, A. Pazos 14 - B. BLANCA: 


A. Gutiérrez, San Martín y Belgrano - SAN NICOLAS: L. Tré a A 
b 3 L b AS - 
Cnel. SUAREZ: Kohen £ Cía. Belgrano 1276 - MARCOS JUAREZ, muninz. 8 


Moaseftti, E. Ríos y Rioja. LAS FLORES: Moral Hnos., Gral. Paz 436 - Etc. 
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Hace pocos días (en 1913) se efectuó la colocación de la pis pe 
de una sala-cuna del Patronato de la Infancia. En o renfe 
de la palabra doña María Unzué de Alvear y don Luis Ortiz Basualdo. 


Noticias de la generación anterior 
HACE 25 AÑOS... 


Sábado 1% de noviembre de 
1913. — José Pacheco y Anchorena y 
su señora, Elvira de Alvear, ofrecen 
un té en el Talar, siendo invitadas las 
señoras Leonor Uriburu de Anchorena, 
Agustina Roca de Uriburu, Leonor Ca- 
bral de Vivot, Juana Tezanos Pinto de 
Cabral, señoritas Teodosia y María 
Luisa Roca, Marta y Carmen Sauze, 
María Blancas, Hortensia y Corina 
Berdier, señores Carlos y Martín Noel, 
Emilio de Anchorena, Jaime Gómez, 
José Evaristo de Uriburu (hijo), Alfre- 
do Vivot y Florencio Lezica Alvear. 


Don Joaquín S. de Anchorena fué ob- 

jeto, días posados, de una demos_ 

tración, en el Prince George Hall, con 

motivo de su reelección como Inten- 
dente Municipal. 


Domingo 2. — Tomás de An- 
chorena y su señora Clara Cobo re- 
unen en un almuerzo a un grupo de 
sus relaciones. 


Lunes 3. — Festejando su cum- 
pleaños, el doctor Victorino de la Pla- 
za ofrece un almuerzo a sus amistades. 


Martes 4. — La señorita Susa- 
na Costa Paz recibe a sus relaciones 
con motivo de su próximo enlace. 


Miércoles 5. — La comisión ofi- 
cial de recepción formada por el co- 
ronel Martinez Urquiza, el corone! 
Reybaud, el capitán Saborido y el te- 
niente de navio Plate, recibe en la 
Dársena Norte al ex Presidente de los 
Estados Unidos de Norte América, Mr. 
Teodoro Rooseve!!, 


Jueves 6. — El doctor Victorino 
de la Plaza ofrece una comida en su 
residencia de la calie Libertad en ho- 
nor del señor Teodoro Rooseve!t. 

sl La señora Teodolina Alvear de 
Lezica ofrece una comida en obsequio 
de un grupo de sus relaciones. 


Viernes 7. — En la sala del 


teatro Colón PronunsiAalsadr Teo- 
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doro Roosevelt su primer co 
* Con motivo de sus próximos + 

laces las señoritas Sofia y Ade: Be 

golea reunen a sus amigas. 


Sábado 8. — En ¿a cas * 
Enrique de Anchorena se b: 
enlace de la señorita Ester 
Hunter con Juan Carlos Vivot, 
padrinos la señora Enriqueta A 
Vivot y el señor Juan Hunter 
iglesia de Nuestra Señora d 
ced se bendice el enlace de 
rita Susana Costa Paz con Á 

lía, siendo padrinos Rosa Ocamp: + 
Elía y Julio Costa. 


Domingo 9. — El docto: Vo 
torino de la. Plaza acompañado de 
ñor Teodoro Roosevelt asiste, en 2, 
pódromo Argentino, a la reunion pa 
ca motivada por el premio Carlos 
llegrini. 

* La señorita Marta Romos M 
reune en una comida a Un grupo z 
amigas, siendo invitadas Blas Y 
Susana  Cigorraga, Mary Hex 
ra, Zelmira Rojo Jurado, Mania £ 
Keen, Sara y Antonieta Wrig 
ta y Francisca Gúemes, Mara d 
Gálvez, Judith Campos, Y <-TI% 
ría y Elena Gándara. 


Lunes 10. — En “q de 
z consagra e: en. qu 
Socorro se con Otto Bee” 


señorita Sofía Bengolea . 
siendo padrino, 


la Basica á 


berg (hijo), ps 
Elortondo de Bemberg Y Abel Bong 
lea. » 

Martes 11. — Con 2 FP Y 


oyel! se 1% 
del señor Teodoro Rooseve.! 
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Miércoies 12. * 
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(Concluye eN la PA E 


te 
E0eLAciN 1 
Del Sr Félix C. Rasseti, Capital 


En Moghle SA ustique 


vurme $ Deonesio AS 


:a Fe 1170-74 U. T. 44, Juncal 7416 


El estilo provenzal, dentro de una arquitectura moderna, co- 
mo dentro de un marco estudiado, destaca sus líneas origina- 
les, que tanta aceptación tienen entre las personas de buen 
gusto y de los profesionales en la decoración. Una prueba con- 
cluyente de este acierto son estos ambientes que presentamos. 
A E RA 


ADVERTENC LA: Ha llegado a nuestros oídos 


A A que comerciantes del inte- 
Tr anuncian su casa “Al Mueble Rústico”; hace- 


mos saber que nuestra casa no tiey sucursales, y que 
nuestros muebles llevan la marca (de 
“AU MEUIBLECROS EORIe | 
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“CONFITERBIA DEL AGUILA”, 
iariamente la sociedad por- 


teña, MARINO—-<l conocido “couturiere”- presen” 
tó su colección de 100 modelos. La 0 STA 
expresión de la moda, la belleza, la distinción 
y el porte elegante pujaron en un torneo que 
aplauso espontáneo de 


En la tradicional 
allí donde se reune d 


logró sin esfuerzo el 
la calificada concurrencia. 
El amplio salón para fiestas que en los altos po” 
see la “CONFITERIA DEL AGUILA” no podía con” 
tener desde temprano el crecido número de 
damas que asistieron a la exhibición en la se- 
guridad de ver la novedad, el último modelo y 
la colección más escogida. 

Para satisfacción de Marino, el mundo elegant 


6 que se constituyó en público 
espectador no se vió defraudado en sus esp 


si fueron cruzando los 


Q 

5 

N 0 
Q 

u 

< 

Q 


caminos centrales del salón las s que ya están definitivamente incor- 
poradas a la moda de 1938-1939. Fué una cátedra de elegancia femenina, fué 


un desfile de suntuosidad y fué también un ininterrumpido film donde ocupaba 
un lugar de privilegio el buen gusto. 
MARINO. al presentar los 100 modelos — firmados en 
su gran mayoria por Paquin, Cha Patou, Schiapare- 
1li, Callot, Bathilda, Nina Ricci, Bs iaga, Maggy Rouff, 
Gastón, Mainbocher, Bruyere, Drecoll, Wort, Dormoy, 
Molyneux, etc. 


a capa de zo- 
ES SELECT, + 


clúsiva, la inimitable “ACTA 


Modelo de Lomin 4% 
por Marino, de [2% 
con bordodos e 
co'ores forman 


Sra. Ema Barbosa de Vigil y señoritos 
Alba y Esther Armento, durante el 
paso de los modelos. 


UN PERFUME 
ARISTOCRATICO 


Sólo un perfume ha logrado 
conquistar en forma indiscutible 
la adhesión incondicional del 
mundo entero. Ese perfume es el 
AGUA DE COLONIA IMPERIA- 
LE “CARNAVAL DE VENISE”, 
Su aroma inconfundible, su sua- 
e persistencia y la uniformidad 
su fragancia lo defienden de 
das las tentativas para tratar 
igualarlo. 

( antida elaborada y envasa- 
da en Francia, tan sólo para 
la mundialmente famosa casa 
“AU CARNAVAL DE VENISE”, 
de París, y entre cuyos consu- 
midores figuran todas las casas 
reinantes y la aristocracia del 
continente, se ofrece a la 
clientela argentina en su enva- 
iginal, tal cual sale de 
res salones del Bou- 
levard de la Madeleine en la 
"Villa Lumiere”. 

Perfume exquisito, aquellos 
que ya la conocen o que 
la desean conocer sólo de- 
ben adquirirla en negocios 
de reconocida confianza: 
gre tiendas, perfume- 
rias, farmacias, sastrerías 
de calidad o salones de 
belleza, porque haciéndolo 
así, desconfiando de las 
ofertas a (demicilia | frrofin 
cinas, tendrán Y certeza de 
eNddAER Ss lA Yn(AE 1 Eb 


DE COLONIA IMEI 


)OS NOMBRES QUE DEBE RE 
sin ODA MUJER ELEGANTE 


mujer que hace de la elegancia un culto, debe 
r presente una fórmula que es Sinónimo de calidad. ' 


CORDAR 


fórmula es Zande en los labios, 


Blue Bird en las uñas. 


tes del lápiz labial ZANDE (Scarler, mn; 2% 105 siguientes. o 
Cherry, Raspberry y Orange) son de FORMAL (de lujo) 3 


gramos 

e Y natural REGULAR ...... 3 gramos 

aterciopelado ligeramente húmedo, o O De pd 
AD Y 

que dan a los labios un natural y (ds 


fascinador encanto, 


LAPIZ LABIAL 


La rica variedad de colores de la cre- 
ma esmalte BLUE BIRD — de la que 
ofrecemos 30 tonos de rojo — per- 
mite la elección exacta del que más 
conviene a la tonalidad de su cutis La crema esmalte BLUE 
o que mejor entona con el color del BIRD. es más brillante, 
vestido. Hay también colores Azul, dura más porque no se 
Verde, Oro, Platinado, Blanco y Ma- descascara Y no rompe 
dreperla. BLUE BIRD es la crema es. la uña. 

malte que más se vende en los Es. 
tados Unidos. 


CREMA ESMALTE 


Cía. Importadora Argentina (S. R. L.) 
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Salón anual de arte lotográ 


ORGANIZADO POR EL Fox 
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LA ASOCIACION AMIGOS 
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Vd delenidamenjo u 
LYMOy encontrará er, él tOdas 
as Aacterísticas inhereny Un gran valor en la 
categoría de Precio bajo, El turismo 
se inicia ahora tie 


, CUya temporada 
y ne en este soberbio automóvil el 
más confortable y ] ra qu 
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Otra ventaja de las helodes 
eléctricas SIAM, Sello de Oro 19391... Ahora tl 
provistas con cerradura — detalle que Vd. pe 
de casa. apreciará en toda su importancia, y que 
ha incorporado respondiendo a inmuamecciles e 
nes de clientes. Naturalmente, ésta es lan e 
de las cien razones que inclinan hacia SIAM, Sello 
Oro, las preferencias de quienes buscan belleza, sols 
eficiencia y economía en un refrigerador e 
porque la SIAM, Sello de Oro. es “la heladera que 
tiene todo '; sin embargo. Vd. puede comprarla 


las y IS 
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SACAHIELO; El auto- 
eyector a palanca quita 
cubos de hielo a! ins. 


| tante, sin trabajo y sin 


ESTANTES: Son des» 
lizables, corredizos y 
graduables para altu- 
ra, mediante sencilli- 


5a 2 ; pre- 

HIELO: Algo sin 
MANIJAS Y HERRA- PORCELANA INTE: o cedentes; produce 26 
JES: De lineas bellí- RIOR: Unica en el * 


elo 
En realidad, es casi un grandes cubos de hi 
simas y con 6 deli- pais! A prueba de áci- enlozado; algo completa- 


centavo! 

- por sólo 1 

cados colores a elec- dos, de limón, etc, mente Pie li : 
2 ; 4 ; ra común. 

remojarlos. simo manipuleo. ción. 
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Ñ DI TELLA Ltda. 

| Avda. DE MAYo 1302 Buenos Aires 
| 

| 


Nombre + 


Dirección 


| Google 


NOVIEMBRE, 1938 + 15 


1 


YY 
rr 
pa 
AD A 
La 
O 
hs rr 
> 
U 
E 


| Esa finura del cutis bien tostado 
demuestra que fueron tomadas las 
á necesarias precauciones. Entre ellas, la 
de lavarse exclusivamente con Heno 

de Pravia. Su pureza y la finura de 

] sus aceites hacen del Heno de Pravia 
; el jabón ideal para un cutis fino. 


JABÓN” 


Higiene perfecta del cabello, con Petróleo Gal. Da vi la raí 
y flexibilidad al pelo. Destruye la caspa. (Frasco, $ 3,115 y 1,90) a 
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p1eb La e 
LEICA II b. 


Sara Duhau Noceti de Méndez 
Lynch y Elsa Shaw de Pearson 
frente a uno de los stands, 


d 
| 
, 
Julia pei de Sala, 
presidenta de la Socie- 
z El Emmo. Cardenal Dr. $2: 
peri A el o 
unas 1050, 
- (5 
>» | 
Al 
¿ > 
Conservando el máximo de detalles en el 4 


TELEMETRO, para facilitar el enfoque; y el 
máximo de claridad en el VISOR, para centrar 
y encuadrar fácilmente la imagen, Leitz ha 
creado la extraordinaria LEICA 111 b. dotada 
de un nuevo e ingenioso dispositivo que sólo 
requiere un pequeño movimiento lateral del 

ojo, para pasar del enfoque al visor! — Vea la oda ES y 
maravillosa Leica 11! b. en Lutz Ferrando y Cía. E 


Lutz.Ferrando, C£sa. 


Florida 240, Rivadavia 6897, Brasil 107 
Córdoba 1843, Cabildo ¡916, Comenten Agged 


A 
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El ministió E 
Uchiyamo y 


-hantrill de Bell, el elecán del 
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EXTRACTOS 


de gustos exclusivos, en frascos de 
fina presentación con elegante estu- 
che; de 200 c.c. $ 40.-, 100 c.c. $ 20. 
18 c.c. $ 5.50, 12 c.c. $ 4.- 40 
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Administración: Tucumán 2187 - U. T. Pasco 48-3236 - Buenos Aires 
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Cromado inalterable, 
cuadrante luminoso, 


Acero 
inoxidable, 
cuadrante en 
dos tonos, 


Acero inoxidable, 
cuadrante fantasía 


Google 


Fondo acero 
moxidable, 
cuadrantr moderno 


Fondo acero 
inoxidable, 
luminoso, 


s 60.- y: S y s 40.- 


inoxidable, 
fantasía, 


EXCLUSIVIDAD DE 


p< CASA ESCASANY esco 
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Hacia la perfección 


La perfecta belleza del cutis pide solamente: 
Una esmerada limpieza 
Una adecuada tonificación 
Una inteligente nutrición 


La limpieza del cutis debe efectuarse por 
la mañana y por la noche con Cleansing Cream 
y Skin Tonic, aplicados simultáneamente; la 
tonificación con el mismo Skin Tonic, palmeán- 
dolo unos minutos en dirección ascendente, 
y la nutrición con Velva Cream, cuando el 
cutis es normal o sensible, o con Orange Skin 
Cream cuando está reseco o ha adelgazado 


rápidamente. 


Siguiendo estos consejos de Elizabeth Arden, 
el mejoramiento del cutis será un hecho visi- 
ble que creará en tono de quien lo ostente, 
esa admiración que tanto halaga a la mujer. 


Cleansing Cream...$ 15.-, $ 9.- y $ 5.50 
Skin Tonic ....--$ 24.-, $ 14.- y $ 5.50 


Mayores detalles en 


HARRODS 


Gabinete Árden Planta baja, 


Florida 877. 
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NOTICIAS DE LA GENERACION ANTERIOR 


(Conclusión de la página 8) 


sa Aguirre de Balcarce y Carlos de 
Estrada. 


Jueves 13. — La señora Teodo- 
lina Alvear de Lezica ofrece una co- 
mida seguida de recepción al doctor 
Ramón Cárcano y sus hijas Ana y 
Carola. 


Viernes 14. — En casa de la 
familia de la novia se efectúa el en- 


+ 


El doctor Pedro Caride Massini 
prosigue actualmente las expelien- 
cias sobre la '“'autoterapia”, que 
significan un cambio radical de to- 
dos los sistemas curativos de nu- 
merosas enfermedades. 


lace de la señorita María Lía Cobo 
con Isaias Ramos Mejía, siendo pa- 
drinos Celia de las Carreras de Ra- 
mos Mejía y Rafael Cobo. 


Sábado 15. — En la iglesia de 
San Isidro se efectúa el enlace de la 
señorita Rosa Harilaos con el doctor 
Carlos Becú, siendo padrinos Sara 
García Lagos de Becú y Raúl Hari- 
lx0s. 


Lunes 17. — Da Europa llegan 
los señores Francisco Méndez Gongál- 
vez, Adrián Calvo y su señora Elvira 
Landivar y Pedro Christophersen y su 
señora Sara Lynch. 

* Se formaliza el compromiso ma- 
trimonial de la señorita María Cristi- 
na Videla Dorna con Ernesto Zembo- 
rain. 


El estadista Teodoro Roosevelt con 
el Teniente General Julio A. Roca, 
en la tribuna del Hipódromo Argen- 
tino, minutos antes de correrse el 
Gran Premio Carlos Pellegrini. 


Jueves 20. — Diego de Alvear 
y su señora María Cambaceres ofrecen 
una comida en obsequio de un grupo 
de sus amistades. ¿ 


Sábado 22. — El doctor Inda- 
Original from 


lecio Gómez y su señora, Carmen 3 
Tezanos Pinto, ofrecen una co 
obsequio de Angel Estrada co 
de su viaje a Europa. 


Edmundo Hileret y su espe 
Marta Aldao, ofrecen a sus re, 
un paseo al Tigre, 


Domingo 23. — La seño 
quel Aldao recibe a sus ami 
motivo de su próximo viaje a 


Martes 25. — Enrique de 4 
chorena ofrece un almuerzo en a 5 
sezión de Aarón de Anchoren 
Colonia, al que han sido in 
Luis Blaquier, Eduardo Hunte 
Ocampo, Alfredo Olmos, Albs 
kaine, Samuel Ayarragaray, 
Sauze, Jacinto Gramajo, Caro 
sio, Esteban Llavallol, Emilio 
chcrena y Félix de Alzaga Un 


Las señoritas Laura y 
Salas ofrecen una comida en 05 
de Raquel Aldao. 


Jueves 27. — El intendente 0 
nicipal, doctor de Anchorena, 
pañado de sus secretarios y 
toridades municipales, in 
nuevos jardines de Pa.ermo. 


Carlos Dose ofrece 
a un grupo de sus relacio 
invitados las señoras Jacinta 
Zemborain, Cora Videla D 
Zemborain, Justa Dose de Ze 
Mercades Peña de Del Car 
Zemborain de Peña, Carme 


El coronel Teodoro Rooseve 
gen'ina el 5 de novió 


Nazar Anchorena, Mana + 
Nieves Videla Dorna, A C 
Cora Zemborain, Maria ? 
Adela Zemborain y .05 
turnino Zemborain, Alb: 
Ernesto Zemborain, Car, 
Benito Nazar Anchorena, En 
tínez, Estanislao Peña, Al ys 
Agustín Peña y Saturnino 2%" 
(hijo). 


Viernes 28. — Leono ss 
de Piñero y su hija Leono es 
sus amistades en visperás 


tida a Europa. 


; — Sa bondi 
Sábado 29. Esopo: Pela 


enlace de la señorita A 
Ricardo Sánchez Bustamiif: 


a1D8. 


Domingo 3. — er A 
ofrece un paseo al Tigre 9 
su yate, siendo invitados : 
Mercedes Unzué de Quin! 
lena Bosch de Harilaos, 5 
fina Acosta, Susana 
tana, Agustina y Le: 
ría Elvira y Elisa 
ñores Gustavo Casa 
ta, Miguel Ange. Ro“ 
Quintana. 
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RUBEN DAR:O 


Por extraña predestinación, entre 1900 y 1914 se encontraron en París, 
sin buscarse, la mayor parte de los que debían adquirir más tarde 
algún renombre literario en América. 

Al hablar del grupo que formábamos con Darío, Nervo, Gómez Carri- 
llo y Bonafoux, no es posibie dejar de citar a Rufino Blanco Fombona, 
que paseaba de Montparnasse al Barrio Latino, entre leyendas de amor 
y de sangre, su silueta nerviosa y romántica. Venía de Venezuela, 
después de intervenir, según contaban, en trances tumuituosos, que 
exageraba sin duda el rumor popular. Era aquella una época en que 
se magnificaban a tal punto los gestos que Gómez Carrillo podía decir 
jactanciosamente en un prólogo: “se gastan tan pronto las espadas”... 
Afirmación paradojal, que falseaba a sabiendas toda verosimilitud, por- 
que con la misma espada invariabie repitió Carrillo, cuantas veces le 
vino en gana, el eterno duelo espectacular que debía darle, según 
malevolencias de Dario, mucha más fama que todos sus volúmenes. 

Con Fombona fraternizamos sin que surgiera un entredicho. Si él 
pasaba por hombre de carácter difícil, yo no he 
sido nunca mode:o de humildad. Pero a poco 
de tratario me convenci de que sus violencias 
sólo marcaban la reacción de un temperamento 
franco frente a la injusticia, la hipocresía o la 
deslealtad. En esto coincidíamos p.enamente, 
asi como en la aversión a la intriga y a la 
literatura artificiosa. Lo que favorece la armo- 
nia entre los hombres es sobre todo la identi- 
dad de las fuentes de inspiración. Poco impor- 
tan las manifestaciones externas. Á elias se 
sobrepone siempre el hálito que empuja los 
espiritus. 

Blanco Fombona vivía en la calle Mont Tha- 
bor, cerca de las Tullerías, a pocos pasos de 
la plaza Vendoóme, en el centro mismo de la 
gran urbe. Pero casi nunca estaba en su casa. 
Los cafés literarios y una marcada inciinación 
donjuanesca je llevaban de un lado a otro. Al 
azar de la casualidad nos encontrábamos con 
frecuencia o nos perdíamos de vista durante 
varios meses, cuando el demonio de los viajes 
nos dispersaba por Europa. Porque sólo los 
que han vivido allá saben lo que significa ha- 
llarse a dos horas de Bruselas, a tres de Londres, a seis de Amsterdam, 
etc., con trenes fáciles que nos transportan mientras leemos un libro 
o saboreamos el almuerzo. Sin abandonar París, pasaba yo asi los 
veranos en Suiza y él era cónsul “intermitente” en Holanda. 

Los desacuerdos entre Blanco Fombona y Rubén Darío dieron mucho 
que hab.ar por aquei;os tiempos. Se transformo, de pronto, la estrecha 
amistad en guerra implacable; y aunque duró poco la contienda, se 
inventaron peregrinos episodios que sirvieron para entretener la chismo- 
grafía de ¡as tertulias literarias, ávidas siempre de manjares suculentos. 
Hasta se habló de un artículo que no se publicó en “Mundial” y de la 
airada protesta del autor, cuyos puños quedaron marcados, decían, 
en la puerta cerrada detrás de la cual se disculpaba Darío. Imaginación 
y leyenda, desde luego. Si algo hubo no fué por culpa del bueno de 
Dario que, contrariando sus predilecciones, tenía que inciinarse a 
menudo ante las exigencias de Guido, propietario de la empresa. 

Muchos años más tarde, en uno de los modernos restaurantes cosmo- 
po.itas donde ¡os ciientes eligen los pescados vivos en los grandes depó- 
sitos de vidrio, saboreamos la "truite au bieu” rememorando anécdotas, 
con la me:ancolia y la satisfacción de sentirnos únicos sobrevivientes 
del grupo que dispersó e! destino. 

El tiempo lo habia modificado todo. Era otro el ángulo de observación. 
Juzgábamos las cosas con mayor ecuanimidad. Relativamente... Por- 
que al final del almuerzo pude comprobar que Fombona no había per- 
dido las vivacidades de antaño. 

Al rectificar en la “adition” el error clásico de los “palaces” para 
turistas, quiso increpor al camarero. Es casi un rito la trampa, que 
el veterano bur¡a desdeñosamente. E; lo tomó en serio y se puso a discutir 
como en las mejores épocas. Soo al ver que yo cortaba el diálogo 
vivaz con una broma indiferente se detuvo. Y reanudando el tratamiento 
familiar de los veinte años, murmuró entre admirativo y bur:ón: 

—Tú estás maduro para hombre de estado. 

A lo cual repuse, oponiendo al tuteo españo: el de Buenos Aires: 

—Y vos también — vaticinándo:e, sin saberio, la situación que hoy 
ocupa como gobernador de una provincia venezo:ana. 

Desdeñado por su país, Fombona fué hasta hace poco cónsul del 
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RECUERDOS LITERARIOS 


José Ingenieros y Blanco Fombona 


Por MANUEL UGARTE 


Paraguay en no sé qué ciudad europea. Asi pagó su tributo al endémico 
distanciamiento hostil de los gobiernos locales que nos obligaron a to- 
dos — la pluma quisiera escribir “nos obligan” — a pedir a una nación 
hermana lo que niega la propia. Porque e: uruguayo José Enrique Rodó 
vivió en Italia con ayuda de una revista argentina. El colombiano Var- 
gas Vila se defendió con el apoyo del Ecuador. Y quien evoca estos 
recuerdos actuó durante diez años como cónsul de Bolivia, en Niza... 
Peregrino juego de trapecio que confirma, a la vez, una cosa mala y 
una cosa buena: el enrarecimiento del ambiente y la solidaridad con- 
tinental. 

Pero volviendo al tiempo remoto en que usábamos bigotes de lanza 
en ristre y corbata Lavalliére, en aquel Paris de Emilio Zola, Anatole 
France y Octave Mirbeau, caldeado al rojo por la elocuencia de Jaurés, 
también topamos con la figura prestigiosa de José Ingenieros, cuyo 
carácter tumuituoso, decidor y cordial se aclimató muy pronto en el Ba- 


rrio Latino. 
Sólo una vez le vimos perder el buen humor. 


Alguien le había llamado médico, y no psiquia- 
tra, como él exigía. Fuera de ese punto débil, 
que los iniciados nos esforzábamos por res- 
petar, era Ingenieros el hombre de trato más 
agradable que me fué dado conocer. 

Resulta paradojal la contradicción entre su 
obra, tan seria, y su carácter, tan irónico, tan 
superficial diríamos, si la apariencia frivola no 
naciera a menudo de una filosofía suprema 
frente a la vanidad de los gestos humanos. 

Para cerrar estas reminiscencias de juventud 
referiré una anécdota que define la personalidad. 

Ingenieros paseaba por el Bulevar con un 
joven admirador centroamericano, que le inte- 
rrogaba respetuosamente. 

—Maestro, ¿qué piensa usted de esto? ¿Y 
de lo otro? ¿Y de lo de más allá? 

Como Pepe (asi le llamábamos familiarmen- 
te) no tomaba nada en serio, en vez de agra- 
decer la actitud de su interlocutor, resolvió bur- 


BLANCO FOMBONA larse. 


—Yo he llegado — le dijo — a dominar de 
tal suerte la ciencia, que percibo las sensa- 
ciones a distancia y siento el ritmo de la rotación de los astros... 
A pesar de su adhesión, el neofito esbozó una sonrisa dubitativa. 
—¿Quiere usted una prueba? — estal:ó Ingenieros, — ¿quiere usted 
que le diga la hora que es en este mismo instante? Pues son las once 
y treinta y dos minutos. 
—¿Cómo hace usted?.. 
Ingenieros se tornó paternal. Y dejando caer la mano sobre el hom- 
bro de su interlocutor, se contentó con decir; 
—Estudie, amigo, estudie. 
Después de lo cual se alejó sonriendo, porque no había hecho más 
que leer la hora que marcaban los relojes de los automóviles estacio- 
nados al borde de la acera. 


GOMEZ CARRILLO 


ATLANTIDA + 26 


La leyenda convirtió al duque de Richelieu, maris:a! de Francia, en una especie de Don Juan francés. 
Típica figura del seductor profesional, su vida habríase desilizado en perpetuo placer y en una continua 
serie de aventuras galantes. 

La opinión de los contemporáneos no se apartaba mucho de la forjada luego por los historiadores. Com- 


placíanse las Memorias de la época en comentar anéclotas amorosas del favorito de Luis XV. 

Las diversas biografias del mariscal se tejieron así sobre una base de relatos interesados, o apócrifos, 
aparecidos con el título de: “Vida privada del mariscal de Richelieu”, 

La historia sacó a luz la verdadera figura del curioso personaje que, a los catorce años, se convierte 
en temible rival galante del enamoradizo duque de Orleáns. Su atrevimiento le cuesta unos meses de Bas 
tila, que no le corrigen. Continuó haciendo estragos entre las favoritas del Regente. Joven, bien plantado, 
de fisonomía agradable, poseía un espíritu fino y cultivado. Alegre, de conversación amena, tenía par 
ticular encanto y una irresistible atracción. A los vein:e años, en la plenitud de sus facultades físicas, men 
tales y amorosas, fué la adoración de muchas damas de la nobleza de Francia. 

"Si creyera en brujerías — solía decir la Palatina, — supondría que ese duque posee algún secretc 
DE sobrenatural... Todas las mujeres están enamoradas de él. Yo no lo entiendo. A mí no me gusta nado 

y le considero un sapito de rara insolencia. El peor de los niños malcriados.” 

No olvidemos que la Palatina era madre del Regente... Entretanto el “sapito” acumulaba las mejores 
conquistas en detrimento del hijo a quien orgullosamente comparaba ella al “Rey David”. 

Duclós no le quería tampoco, pero le ha definido con más veracidad: “Un hombre bastante original que 


buscó siempre hacer mucho ruido sin poder llegara ilustre. Que tanto en las negociaciones como al 
frente de los ejércitos no fué nunca considerado como un hombre de Estado, sino como el cabecilla de las 
personas de moda, cuyo decanato mantuvo siempre.” 

Luis Francisco Armando de Vignerot du Plessis nació en París el 13 de marzo de 1696. Mientras fué 


duque de Fronsac preocupóse únicamente de pasar agradablemente su tiempo. Mimado por las grandes 
damas, pasaba de conquista en conquista y de locura en locura. Tres veces estuvo preso en la Bastilla paro 
contener sus desvaríos. Pero en 1715, a la muerte del padre, le fueron transmitidos el “nombre y los 
armas de Richelieu”, heredados de su antepasado el Cardenal. El joven duque aspiró entonces a ocupar 


su rango entre los primeros puestos del escenario político. 
A | E / N le Aparte de la vivacidad propia de su temperamento y de su espiritu de intriga en ambiente favorable, Riche" 


lieu estaba sostenido por su gran altivez. No soportaba ser tratado con indiferencia por los grandes señores 
de la corte, quienes no le ocultaban su desprecio nombrándole 'Vignerot” a secas. Así, el conde de Cler 
D) = mont, viendo su paso interceptado por Richelieu al intentar penetrar en la cámara real, gritó airado: 
— ¡Cómo! ¡Un valet como tú pretende impedir la entrada del pariente más cercano de tu Señor! 
Por eso se mezcló en la conspiración de Cellamare, desde 1718. Era una venganza. Descubierta la misma, 
Richelisu fué condenado a la Bastilla. Tan enojosa aventura se tradujo en unos pocos meses de encierro, 
h- R gracias a los buenos oficios de Mile. de Valois. Puesto en libertad, recibió orden de retirarse a su dominio de 
Richelieu, en el Poitou, durando poco el destierro. Obtuvo gracia de nuevo y entró en París, ocupando en 172 e: 
sillón del marqués de Dangean en la Academia Franc>sa. Tenía veinticuatro años. Al siguiente era par de 
Francia. Semejantes títulos no colmaban la ambición desmedida del joven duque. La muerte del Regente abrió: 
le la carrera diplomática. Por intervención de la marquesa de Prie, omnipotente sobre el duque de Borbón, ob” 
tuvo la embajada en Viena en 1724. Richelieu sabía utilizar la natural seducción de su persona en favor de 
su interés particular y de su fortuna. 

Fascinaba a las damas como medio seguro de progresar constantemente en su carrera. Siendo embajador, 
desplegó con mayor habilidad tan infalible método, lo cua! le valió, entre sus enemigos, el sobrenombre de 
“Fanfarinet”. En Viena supo mostrarse como diplomático hábil. Gracias al concurso femenino logró suplan' 
tar en la corte austriaca la influencia española, y llevó a cabo la obra de pacificación que le fuera 
confiada. Firmóse el tratado de Viena en 1727. 

A] éxito diplomático de Richelieu vino a sumarse la gloria militar. Había hecho, en 1712, las primeros 
armas bajo el mando de Villars, en Flandes. Era coronel de Infantería desde 1718. Cuando estalló l 
guerra de Sucesión en Polonia, tomó parte en las demostraciones del ejército del Rin, cumpliendo hero 
camente con su deber en el sitio de Kehl, recibiendo en 1734 el grado de brigadier de infantería. Al fina” 
lizar la campaña se vió teniente general del Langueloc. Antes de cumplir la cuarentena había logrado 
el fin perseguido por todos los grandes señores de la corte: ocupar un puesto oficial en el mundo 0% 
ministrativo, después de conquistar honroso lugar en las filas del ejército. 

No bastaba a su ambición lo conseguido. Acaba de contraer un pomposo matrimonio casándose, en segur” 
das nupcias, con Isabel de Lorena, hija de Ana María José de Lorena, príncipe de Guise. Semejante boda ..** 
naba de vanidad al nieto de los “Vignerot” y realzaba singularmente su prestigio. Por ello no disimu 
su verdadera ambición: entrar en el Consejo del Rey para ocupar el puesto de Primer ministro, al cua e 
timábase con derecho por su parentesco con el gran Cardenal. Recurrió a sus medios habituales, insinud” 
dose con astucia para convertirse en proveedor de los caprichos reales, formando alianza con las Íavol! 
tas. Fué activamente secundado por Mme. de Tencin, reina del salón cuyos famosos “martes”, en la Mi7 
nífica y frívola sociedad de la Regencia, eran frecuentados por Argental, Pont de Veyle, Duclós, el abate “* 
Saint Pierre, Montesquieu y Marivaux. Aunque no se respira la atmósfera del gran siglo, las conversacione 
estaban impregnadas de "esprit'” en la rue Saint Honoré y por primera vez alternan, junto a la dama espiritus! 
la mujer de negocios y la “solliciteuse” de oficinas ministeriales. En el salón de Mme. de Tencin discurrest 
de literatura, de arte, de política, se desciende a temas triviales o atrevidos y se galantea sin repT 

París de 1716 aprende todos los chismes de la corte en este salón. Allí se hacen y deshacen situaciones, 
se confieren títulos y se reparten honores. 

Con tan poderosa aliada, el duque consigue alejar de Luis XV a Mme. de Mailly para imponerle U Mne. 
de la Tournelle. La narración de semejantes intrigas, extensamente documentadas, muestra la curiosa mé” 
talidad de aquellos cortesanos, empeñados en congraciarse con el monarca y obtener sus favores Po! los 
medios más inconfesables. La nueva favorita aseguró la fortuna de Richelieu, convertido en primer gentilhom” 
bre de cámara, personaje de gran importancia en la corte de Luis, el muy amado. , 

Penetrado de tan altísimas funciones, cumpliólas Richelieu con toda puntualidad hasta su caída. Orden 
los espectáculos, la pompa de las ceremonias oficiales, exagerando a veces la etiqueta. Repentinamente ' 
Mme. de la Tournelle, convertida por favor real en duquesa de Cháteauroux. ¿Sería la ruina para R 
lieu? Parecían creerlo hasta los más allegados y se pensó en quitarle el cargo de primer gentilhombre. 


aba 


el gran favorito de la corte supo hacer frente al cataclismo. Hubo de luchar contra la hostilidad de la Ml 1 
favorita: Mme. de Pompadour. Trató de levantar su crédito con triunfos militares y tanto en FontenoY “* 
donde decidió la victoria — como en Génova, al ex>ulsar a los austríacos, cubrióse de gloria. Es 
la dignidad suprema de mariscal de Prancia. = 
No logró subir más alto a pesar de su natural ductiidad. Por falta de clarividencia, inexplicable N 

(o) 


o le valio 
to le va. 


tesano de tanta agudeza, no sospechó la importancia de Mme. de Pompodour, suponiéndola caprich 
sajero del monarca. Por ello se complacia en denigrarla, resuelto a tratar “la petite Pompadour” como $ 
una cómica de la Opera. Surgió entre los adversarios una querra sorda, disfrazada de exquisita conte 
la marquesa explotaba espiritualmente los escándalos de la vida privada del mariscal. Richelieu, P% su 
parte, multiplicaba los enredos a propósito de etiqueta, de espectáculos y ceremonias de corte, erigiéndose y 


1 : 1 , Ñ 1 7 Mmada 
su árbitro absoluto. No llevó la meior parte el mariscal en este duelo. Acabó por comprender que “19% $ 


EE 
(Concluye en la página Y 
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FOlO STEINBLRG Lucy Furst Zapiola y Eduardo Colom. Los padrinos, don Eduardo Colombres Mármol ys 
bres Mármol, cuya boda fué bendeci- esposa, doña Sara Navarro, don Luis Furst Zapiola y $ 
Adelia del Campo con Horacio Mansilla Derqui. da en Nuestra Señora del Socorro. 


esposa, doña Lucía Giménez Lastra, y Ester Furst Zoplola 
La boda fué bendecida en N. Señora del Socorro. 


FOTO GROSS 


Mercedes Ayerza, cuyo com- 
promiso con David L. Lacroze 
se ha anunciado recizntementa. 


Ernestina Mantilla y la Delia Marta Halbock Mos 
princesa de la Tour D'Au- 


vargne 


Beatriz y Marcela Casado Y Ani 


E 1piola, Manuel Malbrán (h.) y José Luis 
lisponiéndose a brindar una copa de champagne. 


JUAREZ - EZCURRA PRADERE 


Durante la ceremonia religiosa. Los novios y el padrino, Carmen Sauze Juárez y Juan Ignacio 
don Luis Sauzs. Atrás, María Luisa Sauze Pizarro, Eloísa Ezcurra Pradére, cuya Di es 
r = si , arta E 

e C e e e Dowling. encia de doña Car: . > si 

Juárez Celman y Elisa Sauze Juárez de D 28 men Pereyra de Sauze. María Elena Olivera Ma tínez con Jorge 

AS Segura Ayerza, en el Santísimo Sacramento, 


FOTO CARREÑO 


FOTO GROSS 


FOTO WILENSKI 


Florencia Aguirre Molina, que Leonor García Calvo Estrada, 
ha formalizado su compromiso que ha formalizado con Agus- 
con Adolfo Guiráldes. tín P. de Elía Costa Paz. 


1 Elena Saguier de Paz, Monseñor Julián Martínez, Susana R. de Giúemes, Matilde A. 

índa de la Torre de Paillet- Srtas. Carmen Sauza, Justa de Juárez Celman, Celia D. I. de 

eyrredón y Agustín Uriburu Campos Urquiza y señor Ho- Sauzea , Mary Danuzzo 
Roca. racio Bustillo. aspe. 


ovios brindan con sus amistades. 


El hall de la residencia, mientras los novios re- 
! los r 


el saludo de sus relaciones junto al altar. 
OLZINETTI 


Ema Juárez Linares con 
O E: Arturo Cornejo Linares 
en N. S. del Socorra) 


FOTO Gross 


la Palatino 


Francia, una de esas figuras que sólo re- 
quieren ser presentadas al natural para ofre- 
cer al lector la más interesante de las biografías. 
Madame no fué una princesa de tipo común. 
Con su libertad de lenguaje y su sencilla espon- 
taneidad conquistó a Versalles en vez de chocar- 
lo. La inocente franqueza de la Palatina debió pa- 
recer bien original en la galería de los Espejos, 
entre las ceremonias palaciegas de gran estilo. 

En Alemania creíasele una mártir. Concepto 
bien equivocado al conocer su existencia en la 
corte del Rey Sol. 

Isabel Carlota, condesa Palatina del Rin y du- 
quesa de Baviera, nació en 1652. Hija del Elector 
palatino Carlos Luis, crióse, hasta los 19 años, en 
el castillo de Heidelberg, llevando una vida sim- 
ple y desprovista de fausto. Siempre conservó un 
recuerdo nostálgico de esta época. Gustábale co- 
rrer por el bosque, juntar mirtilo, comer cerezas en 
el árbol, hablar con los campesinos y asistir a las 
ferias aldeanas. En la cocina vigilaba la prepa- 
ración del “choucroute”, de la sopa de cerveza, 
batía personalmente la crema, sin descuidar por 
ello la lectura de los grandes poetas franceses, 
italianos, ingleses y españoles, ni de representar 
sus comedias ante el Elector. 


[0 la princesa Palatina, madre del Regente de 


bello carácter. Se muestra alegre, turbulenta 

y muy golosa. Para consolarla de una pena, 
bastaba ponerla frente a un manjar bien adere- 
zado. Desde niña asistió a discordias matrimonia- 
les entre sus padres, tomando siempre el partido 
de la madre. Casado con Carlota de Hesse-Cassel, 
Carlos Luis sentíase infortunado, encontrando a 
su mujer “indócil, caprichosa, obstinada e in- 
aguantable”. Continuamente había escenas de ce- 
los entre ambos. Harto al fin, y por no divorciarse, 
se hizo bígamo, casándose públicamente con Lui- 
sa Degenfeld, dama de honor de su esposa. 

No era por cierto ese hogar un ambiente favora- 
ble a “Liselotte”. Tuvo la suerte de ser llevada 
junto a su tía Sofía, condesa Palatina del Rin, 
quien la quería muchísimo. Vivió con ella en Han- 
nover durante cuatro años, como si fuera una pe- 
queña campesina, no como princesa. Su educa- 
ción hubo de resentirse, pero en cambio la niña 
pasó una temporada absolutamente feliz, 

"Solamente se vive una vez — solía decir más 
tarde, — ¿por qué entonces entristecerse si se pue- 
de comer, dormir y beber, dormir, beber y co- 
mer?” En su amable retiro de Hannover, dormía, 
comía y bebía la despreocupada princesa. Sabía- 
se fea sin amargarse por ello. "Pequeña, seca 
cual una viruta, con ojos pequeños, una gruesa 
nariz y mejillas caidas y planas, posela la frescu- 
ra incomparable de las rubias alemanas, ilumi- 
nada por su constante vivacidad y buen humor”. 


[aio caras la llaman “Liselotte” y tiene un 
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Sa Madre del Regente 


Poco importaba a Liselotte no ser bella. Despre 
ciaba al amor y al matrimonio. 

En 1663, Carlos Luis hizola volver a su corte. 
Otra tía de la princesa se ocupaba en casarla: 
Ana de Gonzaga, viuda del Elector Eduardo, cono 
cida en Francia con el título de Palatina, donde 
gozaba de gran prestigio después de la Fronda. 
Siempre proyectando grandes empresas, pensó 
casar a su sobrina con Monsieur, es decir, el her 
mano de Luis XIV, que acababa de perder a su 
esposa Enriqueta de Inglaterra. Durante un año 
trabajó para allanar dificultades surgidas contra 
ese matrimonio politico. El triunfo fué suyo, como 
siempre, pues tenía “infinita fertilidad de expe 
dientes”, al decir de Bossuet. 


ñada en lágrimas se despide del padre, y el 

14 de noviembre de 1671 adjura en Metz, sin 
gran convicción, las doctrinas de la Reforma. “Me 
leyeron frases a las cuales debía contestar por si 
o por no. Lo hice al azar diciendo sí cuando de 
bía contestar no, e inversamente. Pero todo paso, 
como si fuera nuez moscada”. Dos días más tarde, 
la boda celebróse por procuración. 

Al aparecer en Francia produjo la mejor impre 
sión sobre el rey. Formaba tal contraste con la 
princesa desaparecida, que desconcertó a Felipe 
y a la corte. Felipe de Orleans tenía entonces 3l 
años. De carácter afeminado, solamente se preo- 
cupaba de trajes y de adornos. Pese a sus vicios, 
Liselotte supo estimarle como lo prueban estas pú: 
labras: “Es el hombre más bueno del mundo. No 
tiene gran apariencia, pues es pequeño, grueso, 
de cejas y pestañas negrísimas, grandes ojos 05 
curos, cara larga, delgada, nariz grande, boca de- 
masiado pequeña y mala dentadura. Mientras e. 
rey es afecto a la caza, a la buena música y 41 
comedia, mi esposo sólo se divierte en la mesa, 81 
el juego y en el arreglo de su persona”. 

Luis XIV admira el “entrain”, el buen humor Y 
la simplicidad de Liselotte. Le confiere toda SU 
amistad. Por su parte, la Palatina adora dl 18%, 
sin dejar por ello de juzgar severamente a SUS 


nuevos compatriotas. 
5 al llegar a París. Creyóse deslumbrarla con €: 
lujo de corte, pero se engañaron. Todo lo e 
contraba mal. La cocina le disgustaba al extrem 
de soportar mal el olor de los manjares. Como E 
veía sino a los cortesanos, suponía a todo el par 
igualmente intrigante, falso, egoísta y corrompido. 
Su juventud y su carácter se sobrepusieron A e 
primeras nubes, y llevó una existencia agradads 
De 1673 a 1676 dió nacimiento a tres hijos, 4% 
varones y una niña. El segundo será mas ji 
Regente de Francia. Se lleva perfectamente 0% 
su marido, tiene la amistad del rey que vigia $ 


[is debe, pues, abandonar Heidelberg. Ba- 


u ajuar constaba de media docena de camisas 
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hace poc Carcasona era para el turista una 

ciudad fra , dormida en un sueño secular. Magní- 

castillo, antiquísimas murallas, usos y costumbres de 
otras edades. 


- 


Para atraer al turis. 
ta visten hoy los ve- 
nerables trajes me- 
dioevales y suelen 
verse por las calles 
de Carcasona ana- 
cronismos tan gracio- 

como este de do- 

Berenguela mane- 

do una voituretle, 


El bar de los caballeros cruzados 
en el interior del viejo castillo. 


La edad media 


al servicio del cabarel 


B a 
EN CARNAVAL 
F RO AFICIONADO AL L l 
UN SIGNO DE LA EPOCA 
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Él Canciller 


y la escuela del buen humor 


No hay nada tan incómodo, según he podido comprobar, como las 
visitas oficiales. Cuando veo a un hombre metido de pies a cabeza en 
el corsé hipotético, pero corsé al fin, de tal compromiso, se me antoja 
que ha de estar padeciendo torturas inmensas y mido, entonces, con 
holgura de pensamiento, tanta como es posible, la maravilla de gracia 
que significa un minuto de liberación. 

Acaso fué en ese minuto conseguido quién sabe por qué milagroso e 
inconsciente gesto de protesta que encontré al Ministro de Relaciones 
Exteriores del Uruguay, Dr. Alberto Guani. 

Estaba de buen humor. Lo del buen humor no es raro en él, pues 
según me ha dicho cultiva esa “higiene del alma” que proclamaba 
Franklin como el beneficio más natural del espíritu: la alegría. Venía 
no sé de dónde. Tal vez de visitar al presidente Ortiz; tal vez de las 
carreras; tal vez de algún almuerzo celebrado en su honor en alguna 
institución importante; tal vez de firmar algún tratado comercial en la 
cancillería argentina, con el Dr. Cantilo. Me lo dijo y no lo recuerdo. 
Que el Ministro de Relaciones Exteriores del Uruguay me lo perdone 
si el asunto tiene importancia. El caso es que era feliz. Era feliz y 
"no pensaba en nada”. 

Ya se sospechará cuál fué su contestación a mi primera pregunta 
(¿por qué tendremos los periodistas la manía de preguntar?) cuando 
quise saber qué pensaba en aquel su primer minuto de descanso: 

—No pienso en nada. Afortunadamente no pienso en nada. 

—Si no me equivoco, Ministro, a algunas personas les resulta incó- 
moda semejante actitud mental. ¿A usted no? i 

Cuando quiero no pienso en nada; me siento en un sillón, miro 
para arriba y no pienso en nada; camino y no pienso en nada; me 
acuesto y no pienso en nada. Es posible que haya muchos hombres 

-que puedan hacer lo mismo. Por mi parte lo hago maravillosamente. 
No me cuesta ningún trabajo. 

—Quisiera saber si usted adopta esa actitud como un deporte, como 
una filosofía o como una broma que se da a sí mismo o a los otros. 

Me interrumpe: 


—Será por lo que usted quiera que adopto esa... : 
la llama. Pero puesto que no pienso no puedo pensar por que no pienso. 


Esta defensa diplomática ni siquiera me turba porque si, en verdad, 
hay un deporte delicioso, es el de la esgrima 
verbal, tanto más bueno cuando se puede practi- 
car con una persona que posee un espiritu de la 


calidad del que es dueño el Dr. Guani. 
—¿A qué se parece, entonces, un hombre que 


actitud, como usted 


no piensa? ; 
— Según mis cálculos, a una mujer... 


Gran rebelión “en casa”. Una mujer jamás pue- 
de soportar que se ataque a las de su sexo. Pero 
el Dr. Guani me tranquilizó al punto: 

—No, si yo creo en las mujeres. Si reconozco 
que muchas tienen talento... 

—¿A qué le lama usted una j 
La expresión suele ser un poco elástica... y 

—Una mujer tiene talento si, aunque sea lite- 
rata, o escultora, O periodista, no se olvida de ser 


mujer de talento? 


mujer. 
Sería una buena advertencia para ellas si 


no fuese que el hecho es común. La mayoría de 
las literatas o periodistas son muy mujercitas. Has- 
ta se podría decir que, como son mas refinadas, 
resultan más coquetas, ponen un mayor cuidado 
en su decoración personal, en el arreglo de su 
casa, saben conducirse con inteligencia y hasta 
con “esprit” en sociedad... 

—En este caso no hace falta su defensa de las 
intelectuales. Soy un convencido de su valor y 
creo que las mujeres pueden lograr grandes cosas 
cuando se lo proponen. Podría citar ejemplos. 
Mientras era ministro en París, conocí a Colette y 
cultivó su amistad. Es una de las mujeres más 
interesantes que he visto en mi vida, no solamente 
como mujer de letras, sino como mujer de socie- 
dad. Otras he frecuentado igualmente, con el mis- 
mo interés por cambiar ideas, por conversar, por 
discutir. Podría afirmar que nunca me han pasado 
inadvertidas las mujeres de pensamiento en los 
países que he visitado. Es que donde hay muje- 
res que piensan, que trabajan, que crean, la vida 
social adquiere un tono amable, en el sentido es- 
piritual del vocablo, las relaciones humanas se 
piantean de otro modo; se hacen más cordiales y, 
por lo tanto, más sólidas. Ade- 
más, ¿qué sería de una so- 
ciedad donde sólo los hombres 

El Dr. Alberto Guani, 
Ministro de Relaciones 


Exteriores de la R. O, 
del Uruguay. 
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Por ZULMA NUÑEZ 


pensasen, escribiesen, esculpiesen, pintasen, enseñasen? Creo que el 
concepto femenino de la vida vale tanto como el concepto masculino 
de la vida. Y la posibilidad de comunicarlo tanto de parte de unos 
como de otros — mujeres y hombres — es la que da ese equilibrio de 
ideas, esa sustancia de filosofía de aplicación general en la existencia 
humana. 

—¿Feminista? 

—En nuestro pais las mujeres votan, gozan casi de los mismos de- 
rechos que los varones; tenemos intelectuales, universitarias, diploma 


ticas, mujeres de negocios... 

Los minutos de libertad son apurados con fruición. De pronto apa” 
recerán los edecanes, los secretarios, las tarjetas, los conserjes... ¡:2 
visita oficiall Pero antes... Europa. Por natural gravitación el pensa” 
miento va hacia la situación del viejo continente sacudido por las con 
mociones propias de las perspectivas bélicas y acerca de ella hablamos 
unos instantes no sin advertir ambos que “la opinión de un ministro 
de Relaciones Exteriores no debe comprometerse sino cuando el com 
promiso es oportuno o necesario.” 

A propósito de guerra, recuerdo que antes de la del 14 el Dr. Guani 
había sido nombrado ministro en Bélgica, donde permaneció hasta el 
momento de estallar el conflicto. En aquella oportunidad, no abando” 
nando sus deberes diplomáticos, siguió representando al Uruguay en 
el país que tanta ingerencia tuvo en la grave contienda. En Bélgica 
estuvo hasta 1925, de donde pasó a París. La gran ciudad lo vió luck 
abiertamente en la vida social sus condiciones de “gentleman”, su espl” 
ritualidad, su buen gusto. En la vida artística, a la cual estuvo tan 
vinculado, también se le tenía por un espíritu de selección; los pol 
ticos lo estimaban y lo frecuentaban; los “echos” de los diarios pre” 
sentaban continuamente su nombre. Fué amigo de Briand y de Cham* 
berlain. A Briand lo cultivó hasta los últimos minutos de su vida. 

—Fra — dice — un hombre de Francia. Poseía la armonía milagios1 
que sólo poseen los grandes hombres. Era un pensador, era un positico, 
era un hombre de lucha Su país, que realizó y fundó el derecho e 
las jornadas de la Revolución, dictando el código de la libertad a 105 
naciones, tenía en él a uno de los representantes más genuinos de ese 
credo social y político. Sólo un hombre de sus 
condiciones pudo llevar a cabo, aun en momentos 
difíciles, su plan de acción, su plan de estadista 
sin extremosidades y sin intemperancia, sin precipi” 
taciones y cóleras. . 

La ruta de Europa fué brillante para el Dr, Guo 
ni. De París fué delegado del Uruguay ante 
Sociedad de las Naciones, de cuyo Consejo '8 pe 
desempeñar varias veces la presidencia. En E 
todos los países reunidos en Ginebra lo Dit 
presidente de la Asamblea General, después E 
una gran lucha establecida alrededor de ad 
ciado cargo. De Ginebra pasó a Londres, pee 
renovó sus entusiasmos por la vida socia: Si 
las amistades interesantes, por la frecuentación E 
los centros artísticos y culturales, hasta qUe 


. a 5 rada, 

día Europa lo vió partir, como una aii P. 

en un barco grande. Y es cuando, eleva Es E Y 
general Baldomi, 


sidencia de la República el 
llamó para ocupar la cancillería. Ei 

—Ahora ya ministro de re 3 
¿cuáles son los proyectos del Dr. e Jn 

—No tengo tiempo más que para la ao 

—¿Le gustaría tener algunas horas 

— ¡Figúrese! : 

——¿En qué las utilizaría? cráín. Adesés 

- Probablemente en cultivar UN ja A + Si con 
estudiaría la vida y los A - 
planes literarios, Pero los estudiari E nto 
y todo lo humano me interesa. En es se 
ca dejo de pensar en Renán, A oda je 
los espíritus de su tiempo la caño > 00 
vidad de sus ideaciones; les rcajdl 
dejarse arrastrar, absorber por PE si 
por lo que está ante nosotros, el 


a 


es de 


eza la historia.” : o aigantarse E 
: La Eur del Dr. Guani po agig 
su propia expresión. Y confies - ola do 9% se 
—:¡Qué bien hace decir en VO 
fuese PO 


: : 

iensa! Ko E » 
a Y lo dijo; es más: lo diria todo yy PO 
que de pronto advierte eS ca 
minutos para la 


hora de ir 
bierno a firmar un Tratado. + - 
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Susana Mitre 
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Lena y baile en el Jockey Club 


EN HONOR DE LOS MIEMBROS DE LAS DELEGACIO- 
NES QUE ASISTIERON AL GRAN PREMIO NACIONAL. 


Sras. Rosa Martínez de Cantilo, Ele- 
na Martínez de Folle Juanicó y Sres. 
Félix Alzaga Unzué y Luis Gutiérrez, 


arrain de Montt 
osé María Cantilo. 


fo Méndez. 


Sras. Paula Pascual de Martínez Thédy 
y Elvira Rodríguez de Gutiérrez y Sres. 


Ramón S. Castillo y Pedro Groppo. 


Marta Zavalía Bunge 
y Alejandro Roca. 


o y Carlos Magrane. 


Lucrecia Peña Salas 
y Carlos M. Montero, 


Sras. María Aurelia Idiarte de Goyene- |: 
che y Justa Dose de Zemborain y Sres. 
Carlos D. Márquez y Luis O'Farrell. 
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La Vieja Vicenta 


Por D. NOVILLO QUIROGA 


ara dar con el de “la vieja Vicenta”, 
SP no he menester tranquear mucho ni em- 
pinarme de más sobre los recuerdos. 
Murió el invierno pasado en este Bue- 
nos Aires, y aquí mismo, en esta casa en que 
día por día me voy evadiendo más del presente 
para internarme más en el pasado. Criolla de 
ley, de auténtica cepa gaucha, puede acaso sor- 
prender que no buscara tierra del pago nativo 
para dormir el sueño final. 

Pero es que Vicenta, fiel hasta en el último 
pensamiento, quiso finar sus afanes junto a la 
patrona de su elección. 

Y al calor de tal afecto compartido — que no 
fué patronazgo y servidumbre, sino compañeris- 
mo costuronado a tientos “elegidos” por lo fir- 
mes, — cerró los ojos dulcemente, como quien 
se deja ir para otra suerte de sueño. 


Mocita “pintona” para el casamiento de mi 
abuela, fué su primer servidora de casada. Me- 
reció su confianza más absoluta, y en todos los 
trances de su vida supo hacer honor a esa con- 
fianza. 

Diligente, leal, honrada, capaz para todas las 
ocasiones y menesteres, bien pudo esa niña 
grande, pálida y de ojos celestes perdidos en 
vagas ensoñaciones que fué mi abuela, delegar 
en Vicenta facultades que otra hubiera sido ce- 
losa en transferir. Vicenta para el cuidado de la 
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casa en su economía, orden y disciplina; Vicenta 
para el atender de los niños y el asistir de la pa- 
trona; Vicenta para el mate copetón y el salón 
regalado. 


Un día — ¡claro!, si de moza diz que fué 
agraciada y concitó el homenaje de las guitarras 
— halló su gaucho y formó casal. 

Como en aquellos tiempos eran muy de otra 
laya los patrones, con el ajuar, los enseres y 
algunos otros “posibles” en metálico, se les seña- 
ló un rincón de la estancia para poblar su 
“puesto”. Se “cortó” una “punta” de la majada 
grande, y ahí entraron a criar “al tercio”. 

Fueron de peripecias los años para el nido 
nuevo. 

Sequías en el campo, pestes en la majada, na- 
cimientos y enfermedades en la familia. Lucha, 
y a brazo partido, contra la naturaleza hostil y 
la suerte adversa. 

Y cuando, al cabo de tantos afanes, las cosas 
se iban poniendo “como para bonitas”, la heca- 
tombe. 

Una tarde — queriendo ser como para la ora- 
ción — atravesado a lomo de su caballo le tra- 
jeron el cadáver del marido, muerto por accidente 
y a desdicha de soledad en el campo. 

Hubo de abatirse hasta el relajamiento de toda 
energía. 

Pero había hijos chicuelos, que es como decir 
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A todos ¿93 amigos de Tomaidasa, que fuera tan famoso 
caudillo, nos ¡¡amó superlativamente la atención verlo vol- 
ver, con mayor empuje que e: tremendo de antes, a sus 
hazuñas po.iticas, después de su retiro que era, según 
é: lo jurara, irrevocable. 

E; habia ¡:egado a ser jefe indiscutido y único de: pode- 
roso partido a que pertenecía o, mejor dicho, que le perte- 
nacia por comp:eto; había ocupado el máximum de puestos 
púb:icos que puede ocupar un hombre so'o, ¡legando, en 
no cortas tzmporadas, a acumu;ar, más o menos a. margen 
de ¡as leyes, varios de ellos bastante apetecibles, si no 
con provecho de, pais, que - ya lo sabemos - - es la 
eterna victima de los que sen como é:, a: menos con 
provecho de si mismo. 

Todo el mundo sabía que Temaidaca no era presidente 
de ¡a Repúbiica, nada más que porque n> habia querido 
serio. En vanc sus amigos :e rogaron con jágrimas en los 
ojos. una y mil vacas (sus razones tendrian), que azsptara 
a candidatura de transacción que le inventaron. El se 
nagó siempre en forma tan rotunda que hacia, a la ver- 
dad, inexplicable la repetida insistencia en el ruego. 

Y daba sus razcnes. 

- En verdad os digo — afirmaba --- que no es cosa 
de envidiar mucho e: ta: emp:eo. En primer lugar, es de 
oran responsabilidad y arduo trabajo. En segundo jugar, 
se lialla expuesto, el que lo ocupa, a vio:entos ataques, 
espacia:mente por las cosas que hace bien. En tercer lugar, 
¡os amigos que lo obligaron a aceptar e. cargo con lágri- 
mas en ¡os ojos se lo pasan cobrando cada gota de ¿anto 
a precio de diamante, convencidos de que si Dios hz 
dotado a: hombre con dos manos es pora que, mientras 
da con ¡a una, pueda pedir con la otra. En cusrto lugar, 
d:bera alender a todas horas a escs honorables - algunos 
da e..os cargantes por demás que, porque tiznen tam- 
bién dos manos, no votan presupuesto alguno sin la pro- 
mesa que se ha de ubicar u sus amigotes (¡y cuántos son, 
Dios mío!) en ezo mismo que votan. En quinto lugar, se 
verá obligado a asistir a una ceremonia diaria y. a vecas, 
a dos, y a escuchar con sonrisa comp'aciente la lectura 
de discursos con tantas hojas como ,a de :os 3.saucies 
y ro siempr= tan sabrosas. Y, en sexto, pero n3 Ú.timo 
lugar, estará rodeado de adulones que, por la forme 
obsacuente de su aprobación, le harán odiar sus propios 
es lo más trágico del cuento. 
ordando todo eso, que nos a.armaba seris- 
mente su ampeño de Última hora de ¡egar, como lo confs- 
¿ana é mismo sin cmbagss, a ser presidente de la Repú- 

agravado por el hecho curioso de que n: 


b.ica, empeno r 
3» desdecio, en lo referente al alto cargo, de lo que afir- 


chistes. Y esto 


Era, pues, re 


mara anteribrmente. 


--¿Pero no decia usted esto, Syer no mas? le pra” 


guntábamos. 
Si, señer nos 
:Y no opinaba usted esciro, al mismo temp? 


ressondia honrademeante. 


03009 


En efecto, co cpinaba. 
¿Y no añadia usted aque 
convenido? 


Sin duda a.guna. 
AEMECR ha cambiado usted radica.meonte de opinion? 


y co demás a, tar. 


Y 


són .0s 1i-Impos 
Poro no po 
imunumaraba, a 


enalon segu 


“via crucis 


o je, descango! 
Jescansa antes, hiio de Dios? 


Ss Qué, T9l0S 
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El candidato a ex-presidente 


POR CUPERTINO DEL CAMPO 


Cierta tarde que viajaba yo en el subterráneo, en 
compañia de un corre.igionario politico, hombre vivo sin 
lugar a duda, oímos que un pasajero flaco, sentado frente 
a nosotros, decia a otro pasajero gordo, mientras estru- 
jaba con indignación un diario: 

— ¿Ha visto usted estu novedad de ¿as pansiones au 
los ex presidentes y ex vices de la República? ¡Es e, cosmo! 
¿Dónde vamos a parar? 

—En la estación próxima — contestó el gordo, riéndose 
con todo e: cuerpo y en fa'sete. 

--¡Caramba, amigo! Usted toma todo a broma — 
funfuñó e: hombre flaczo. Y, visibiemente resentido, sumer- 
gióse de nuevo en la lectura de su diario. 

Le bastó este breve diá:ogo a mi amigo para exclamar: 

¡Ya está! - - dándose un golpe en la frente. 

--¿Ya está qué? 

Ya está descifrado e: enigma. 

-- ¿Cual enigma? 

-—E: de Tomaidaca, pues. Lo que é. quiere, en realidad, 


ra- 


e ser ex presidente y para ello — ya que no hay otro 
camino -- tiene que ser, primero, presidente. Asi después 
vendrá el descanso — ¡es claro!, - y sin la responsabi!i- 


dad, ni el trabajo, ni todo lo que dijo, embolsará, mensua:- 
mente y mientras viva, los 3000 inembargab!es. ¿Se du 
cuenta? 

Me di cuenta y: 

- Vamos a visitor a Tomaidaza se nos ocurrió a !0s 
dos a: mismo tiempo. 


Al Negar a casa de nuestro amigo o encontramos muy 
atareado. Sa haliaba en piena reunión de partidarios, a 
quien sometía una serie de manifiestos y programas 
destinados a ser difundidos por él directamente, per rar 
dio, por ¿a prensa y por carrito a:toparlante, en los que 
se repstía sin misdo eso de: patriotismo, del pueblo, d> 
la democracia y de los altos intereses del pais. Los que 
escuchaban, casi todos hombres de avería, aprobaban ca” 
da uno de ¡os párrafos, tan estruendosamente que e. con” 
tagio del gesto —- como diría Marañón — llegó a afectar” 
nos a mí y a mi compañero, a tal punto que, más de 
una vez, n23 sorprendimos aplaudiendo, también con his” 
tárico entusiasmo, los finales sonoros y grandi;ocuentes. 

Pero había algo de más curioso todavía. El propio To” 
maidaca. e: vieio zorro, estaba sensib:emente emocionado y. 
a terminar la ¡estura, temblaba como un timido debutante. 

-—¡Muy biszn! ¡Magnifico! -- comentaron todos. MO 
rato, uno tras otro, se fueron dozpidiendo. 

Quedamos solos los tres. Ñ 

A! principio Tomaidaca, después de oir ¡o que lan C.S” 
zamente le dyimcs, pretendió ocultar sus ya para nosotres 
evidentes intenciones. Repitió, con ta: propósito, en 
daciamatorio, algunos de los más ap.audidos parialos de 
sus discursos, aprendidos de memoria; pero fue temp: 
Lo derrotemos con dos senrisas igua!itas. Ye 


toni 
tono 


se confesó. : 
o] 


Fmpezó diciendo -- que me 


cfiende a duras panas, mientras yo ritis 
ni ¿os honorables, ni siquiera 
lo más minimo. En 


ES mis 
sin que é: 
pueden perjudicarme en 


h ; úscua, como 
le de craer en ¡a Libertad, con mayuúscu.a. CO 
en miz proc.:ama3. 
a AN d or Lo Pe crean 
- Sin embargo --- añadió enterneciéndose, nes de 
ión 


que todo esto es egoismo. Si tras ¡¿arga meditac: MS 
resuelto afrontar la presidencia, lo he hecho tambien a 
mi femilia, por mi futura viuda, por mis hijas il 
viudas iamiión o divorciadas, y por mis hios mendiz 
aficiando cuando cesen mis 


que, a su turn, se irán 
OS vd 
¡¿Sus fatigas?! 


Raguel y Silvia Videla Méndez Gon- 
galves y Carmen Gómez Errázuriz. 


Sra. Adela Leloir Unzué ds Rodríguez Larreta. Susana de Alvear Sras. Elvira Helguera de Casanova y 
Dominga Ruiba: Salaberry de Ruiba:. 


Sra. Alicia Chantrill de Ball Sra. Lía Elena Elizalde de Pirovano. 


Sras. Virginia Ch. de Wedde!! y Elsa Shaw de Pxarson. 


“Flores en Flori 
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OESTE 


- "Au café, a Montmar- 


tre”, por J.-G  Domer- 
gue 
“Estudio para un retra- 


to”, por F. Alvarez de 
Sotomayor. 


“Portrait de l'artiste”, 
por Arlette Ryan 


“Frau in Polen”, por 
Robert Balcke. 


“A Bali girl”, por Co- 


varrubias 


“Tipos holandeses”, por 
Manuel Benedito. 


“Tartanes toulonnaises”, 
por L. Bonamici. 


“Jeune femme”, por Bo- 
ris Grigorieff. 


. “Deux  arlequins”, por 


Picasso. 


. “Young girl”, por Mau- 


rice Sterne. 


. “Etude”, por Jules Pas- 


ciu, 


. “Fleurs”, por Wendlber- 


ger. 


“Gops Mor”, por Andrés 
Zorn 
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DE UN SIGLO A OTRO 


Lo que va de ayer a hoy 


Liagada de un cortejo nupcial en Buenos Aires y 


Llegada de un cortejo nupcial a la iglesia en el año : 7, > 
en nuestros días. De una información de Atlántida. 


1876 y en París. Copia de un cuadro de Simon Durand. 


Concejo 
o 1938. 


a A g pa io del 
La extraordinaria iluminación del palacio de la La extraordinaria iluminación del palas cñ 
Diputación provincial de Mad:id en el año 1875. ys inte A Buer AS 


co al PUE 


radioteleiciióó epale 


Su Santidad León XIII dijsiendo un mensaje fonográfic 1 Su Santidad Pío. XI dirigiendo un mensaje istico IMA 
ES rrazed ye 10 (S jubileo an 1893 Elo a ig mativorael Congreso Eucar 
! 1D) JD 1 y mn a 
3 UNIVERSITY OF MINNESOTA n_n 
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Manon Lescaut y 


El eminente crítico francés Emilio Faguet, en una obrita muy 
interesante en donde compendia el desarrollo y características de 
la brillante literatura de su país, se ha expresado sobre el autor 
de la célebre novela Manon Lescaut en la siguiente forma: 

“Dans une vie irréguliere et tourmentée, l'abbé Prévost a beau- 
coup mal écrit. Ses “Mémoires et Aventures d'un Homme de 
qualité qui s'est retiré du Monde”, roman en partie autobiographi- 
que, sent souvent illisibles et quelque fois fort divertissantes, cu” 
rieuses, instructives sur les mosurs du temps, tres bonnes a con- 
sulter par 1l'historien. Un court roman, Manon Lescaut, tres vrai et 
trés touchant l'a rendu immortel quoique 4 peu pres aussi mal 
écrit que le reste de son oeuvre; mais encore, il est pathétique et 
il est lu surtout par ceux qui ne savent guére distinguer ce qui 
est mal écrit de ce qui l'est bien.” 

El juicio es severísimo, pero no puede dejarse de reconocer su 
exactitud e imparcialidad. 

El profesor Demogeot (1808-1894), literato de escasa valía pero 
erudito de nota y excelente didacta, en su obra “Histoire de la 
Littérature Frangaise”, de la cual se han hecho más de treinta 
ediciones, al hablar de Bernardino de Saint-Pierre recuerda el 
caso análogo del abate Prévost. 

Dice que la historia literaria de muchos países permite observar 
el hecho corriente, casi común, de que autores mediocres, de 
mentalidad secundaria y escaso genio creador, hayan llegado, en 
un momento de inspiración y feliz acierto, a producir alguna obra 
excelente, imperecedera, no tanto por el significado filosófico o 
literario — imposible, dada su escasa significación — sino por 
el profundo sentido humano, la aguda observación que revelan 
en esa “rara avis” dentro de la chatedad de su producción genera!. 

El abate Prévost (1697-1763) no se parece en nada a los escri- 
tores de su época, y, mucho menos, a los que descollaron en la 
segunda mitad de su existencia o en el momento de su muerte, 
pues mereceria inciuirse, por más de un concepto, entre los lite- 
ratos del siglo anterior. Fué un autor fecundisimo, y sus obras 
completas ascenderían a más de ciento si se tentara su recopi- 
lación, totalmente inútil en realidad, pues apenas merece salvarse 
Manon Lescaut de un justiciero olvido, y no precisamente por los 
ausentes méritos de estilo o elevación de pensamiento. 

Prévost pertenecía a una familia de “robe”, de la pequeña 
nobleza judicial; su estado religioso no le impidió el vagabundeo 
y las conquistas amorosas, pues tales detalles molestaban poco 
a la elástica conciencia de su época. 

La mayoría de sus obras apenas se conservan, ni siquiera sus 
títulos, salvo en los anaqueles de algún anticuario o bibliófilo que, 
a fuer de tal, sólo ha de interesarse en la encuadernación o pie 
de imprenta. 

La misma Manon Lescaut no tiene nada de extraordinaria, a 
no ser esa mezcla confusa de géneros que mucho más tarde se 
diversificaron hasta liegar a la especialidad intrínseca. La vida 
de la cortesana y del caballero Des Grieux no responde a ningún 
molde literario, y a ratos se la puede asimilar a una novela de 
aventuras, a un romance de amor, como también cabe dentro del 
realismo o de una modalidad en cierto modo semejante a las 
obras picarescas españolas, sin perjuicio de traer sanos consejos, 
alientos a la virtud según una moral de orden general, sin rela- 
ciones con la religión oficial a pesar de invocarla; en fin, algo 
muy semejante — en ese sentido — a ¡as dec:amaciones de Ro- 
binson sobre la desobediencia a la autoridad paterna. 

El romanticismo, renacimiento de la individualidad sin regla- 
mentos y del cristianismo m>dioeval, que tanto tomó de los mis- 
ticos lloriqueos sensibles y personales de Rousseau, llevó a su 
apogso a la novela de Prévost hasta el punto de erigir casi en 
dcgma la redención de la mujer caida de acuerdo con un criterio 
que tanto tenia de rebei:de como de cristiano. ¿Acaso Jesús con 
el episodio de la mujer adúltera y d= la Magdalena no indicaba 
la mejor conducta a seguir, divinizada por su ejemplo? 

Más tarde, nuevamente se ¡a o.vidó, y aunque se trate de obras 
distintas, la suerte de Manon Lescaut es idéntica a la del Barbero 
de Sevilla o Carmen. 

Las tres tuvieron su significado en un momento dado, pero no 
es dudoso sostener que sin el genio de Rossini, Bizet y des- 
pués Massenet las producciones de Beaumarchais, Mérimée y 
Prévost hubieran quedado en segundo plano. El Barbero de Se- 
villa quedaría como un testimonio histórico de las épocas que 
precedieron a la Revolución Francesa; Carmen indicaría a los 
críticos un aspecto del espíritu de exotismo que caracterizó a la 
privilegiada inteligencia de Mérimée, y Manon Lescaut, dentro 
del mismo campo de acción, quizá fuera recordada a la manera 
de simple antecedente del posterior sentido estético a que poco 
antes hicimos referencia, ahora también ya envejecido, pues data 
de hace satenta y cinco años su exponente más popular: La 
Dama de las Camelias. 

Efectivamente, en más de un detalle la Duplessis o novelesca 
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el abate Prévost 


Margarita Gautier se asemeja a su predecesora. Dumas e 
pierde ocasión de asimilar la vida de las dos pecadoras, y en un 
pasaje célebre llega a la comparación del caballero Des lid 
con el joven burgués Armando Duval. 

Hablan, respectivamente, Margarita y Armando: 

"¿Sabes en lo que pienso? 

"—No. 

“En una combinación que he hecho. 

" —¿Podremos saber cuál es ella? 

"Aún no puedo confiártela; pero sí decirte cuál sería su 
resultado. Sucedería que de aquí a un mes sería yo libre, no 
debería nada, e iríamos juntos a pasar el verano en el campo. 

"—¿No puedes decirme cuáles medios vas a emplear? 

“No, basta que me ames como yo te amo, y todo saldrá bizn. 

"¿Tú sola has encontrado esa combinación? 

" —Si. 

"——Y ¿también tú sola la vas a poner en combinación? 

"Yo sola sufrire las molestias; pero los dos partiremos los 
beneficios — m2 dijo Margarita con una sonrisa que jamás he 
podido olvidar. 

“Imposible me fué dejar de ruborizarme al oir la palabra “he- 
neficio". Recordé a Manon Lescaut comiendo en compañía de! 
caballero Des Grieux el dinero del señor M. de B.” 

Uno de los más grandes méritos de Manon Lescaut es su evi- 
dente originalidad. Nada hay en ella que recuerde la filosofía 
racionalista copiada de ¿os escritores ingleses y que entonces co- 
menzaba a triunfar: no se encontrarán ironías ni ataques a la 
religión o a sus sacerdotes. Por el contrario, el abate Prévost no 
pierde ocasión de cantar la excelsitud de las almas puras y la 
de los sentimientos religiosos. 

El único personaje que cumple con los dictámenes de la moral 
más estricto es un eclesiástico, Tibergo, el amigo y mentor de D=3 
Grieux. En todo momento en que este intenta un fugaz arre- 
pentimiento o substraerse a la vida abyecta en que le sumerga 
su pasión por Manon, el recurso exclusivo que tiene a su alcanca 
es Dios, pero no la divinidad abstracta de los teistas al estilo de 
Voltaire, sino el Dios da los católicos, estimado de acuerdo cen 
las características de la ortodoxia oficial. 

Otro detalle que une Prévost a los futuros románticos es su 
apreciación relativa al hombre de la naturaleza. Casualmente 
una de las obras más notables del primer romántico, de Chateau- 
briand, Atala, tiene idénticas especulaciones, pero más des- 
arrolladas. sobre el carácter y la ingénita bendad del tndigona 

Manon es una cortesana impúdica, sensual al extremo y unida 
al amante por el lazo del placer; este vinculo, poco ideal ni 
siquiera es fuerte, pues lo corta sin pena cuando su amigo no 
puede ofrecerle esa vida de lujo que para ella es la vida en 
si O su sintesis. 

Des Grieux únicamente tiene en su favor la fe religiosa quo 
no le abandona aun en sus peores extravios, siquiera como una 
inextinguibie fuente de remordimientos, cuando en modo tan fá- 
ci se convierte en fullsro y falsario. 

Dunesde las Encida SUlnaled O pDaAS Es 

: : . sega a la identidad. Los perso- 
najes son semejantes pero la idealización que de sus heroínas 
hacen Victor Hugo o Alejandro Dumas (hijo) está ausentz en 
la obra del abate Prévost. 

La vida irregular y atormentada del abate Prévost ha hecho 
pensar si no había aigo de autobiográfico en Manon Lescaut 
Quizá tal hecho vulgar explicaría el extraordinario de qua EE 
tro de Una obra tan insipida, pobre y justamente olvideda haya 
podido individualizarse la historia de Des Grieux y de su e 
te: mal escrita, pobremente imaginada, pero tan humana Y veraz 
con detalles de tan vivido realismo que es imposibie no supo- 
pad ión de un visible fondo de autenticidad 

tro histori 2 la lite ces : 
tetizado pesada E LS OE eS Se 

Dice que éste en su obra trae El E a E 
E a ca ¿go raro en la vida y que sus 
colegas contemporáneos habían ya desechado como significado 
único y básico, centrol, de sus preducciones: un amor profundo 
pasión que absorbe dos seres y devora dos existencias. 


La pasión — dice — no es aquí algo misterioso, mágico 
que e:eve al hombre por encima de ja humanidad ni que lo 
mi A ici - 
emancipe de las condiciones comunes de la existencia La:z* 


necesidades interiores y exteriores hacen que ella degrad 

Manon y a Das Grieux, precisamente en virtud de su ando 
irresistible. Su dignidad, su honor, les ordenan la se cian 
pero se aman tanto que se envilecen por la PSlenala pe 
amor. Des Grieux consiente en todo y a todo cuanto un ho e 
de honor debe rehusarse con tal de conservar a Mañoñs ésia 
es un ser sin sentido moral, que no sabe sino amar $e 
caballero. No hay más que una cosa que sea incapaz de ¿del E 
en obsequio de su amado: y es rosignarso a ser pobre pte 
a 3 ET PCLre, q ves- 
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as con mirada m45 


e : s y cosas C 
—Parecen disfrazados -- comentó, al ver cru- mos en seres Y esa línea sutil 


pao qa de eccininas és dd—  Ds cantina de S0ag E o entras 


-¿Por qué “disfrazados”, Pamela? -- empe- sirven 02 


zó a objetar mister Halloway, el pintor enamo- ¿ g 
RA pg E Por JUAN G. OLMEDILLA esta pescantina de, 4% de 
iv, da con “Pamela”! ¡Si me llamo sus ts bambo 

bueno: Asunción, y soy de Vigo! — rió za con Mi endo y vinie 
del paisajista inglés, en un a vestida, de 
lo de prot Ñ : iliza, . 
Pamelc para que se la reverencie. Accedo hasta no como quien trabaja, sino como e uepocha aldeana Y da 
ificarla como ' ingle , en recuerdo de Cervantes. Pero... deportivo, usted, Pamela, ve una ru ea una damisela dist > com 
oway dejó paleta y pinceles junto al cabal Ñ tra demasiado gentil, sospecha que a eso la admiro mos Y yebl 
1osamente la hornalla de su Patterson, mientras Y Gtural espontáneo, 
a al coche de e los había traído desde Marin; y jor su esencia: ¿ aisaje, M 
€ con ese e liar en los artistas plásticos, de es auténticamente pueblo, : 
mundo como entación: canéfora griega, una tanagra anti 
y tantas otras delic c aventajan en nuestros prejuicios ( 
admiran de gch > a estos mozalbetes cargados de jur 
s, con toda lc c ilustración de Homero o con trajes a 
dd ; verá que no hay nada comparable a 
van perdiend A > ej: el a su tarea indiferentes a nuestra con 
qué nos de la : ac sted, o de belleza: es decir, triplemente el 
frazados de p tr , ] último caso, por no importarles. 
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Por rara dr9posición 

Pel autor de este planeta. 
$[ vate en el corazón 
Lleva un ángel v un ladrón 
Cue atormentan a un poeta 
Bomo Francisco Dillon. 


Quien asentado en razón 
Juese cuerdo, sabio, asceta, 
Y la noble inspiración 
Limitase su ambición, 
Chuizá fuese un buen pocta, 


Has no ¿Francisco Dillon. 


Pero mujer ni varón 
Biene sólo una faceta, 
Llega alguna distracción, 
“En amor u ofra afición, 
Y se olvióa que es poeta 
Hasta ¿Francisco Dillon. 


Pues la flaca condición ' 
Grita a la musa que apricta: 
“Basta pa de producción, 
Busquemos la diversión; 
¿Ho lo bio acaso un poeta 
Gomo ¿Francisco Dillon?” 


sa fué su perdición 
Begún la bistoria indiscreta: 
Cr Z E . 

Falló la combinación, 

Murió el ángel v el ladrón 
¿Bio aborcar a un gran poeta 
Gomo Francisco Dillon. 


Envio 


Ho siempre es obligación 
Ódue el cadalso sea la meta: 
Para el que desecha un don 
Sa desidia es el cordón 
Donde se cuelga el poeta 


nue e ¿Francisco Dillon. 


- ¿muloina Bulbriel 
dePolerque Barreras 


Las cosas raras 
del Centro Naval 


por M, A. B. DE MENDIZABAL 


Si el buril del artífice no hubiera cincelado los emblemas náuticos en el 
frente del edificio que ocupa el Centro Naval, pocos serían los que a primera 
vista reconocieran su edificio, el blanco edificio que se encuentra no muy lejos 
de la zona portuaria y en el radio elegante de Florida. Pero el que cruza el 
umbral, el que entra en sus salones y detiene su mirada sobre los recuerdos 
que evocan las gestas de la patria, pronto advierte la emoción. El pasado, 
por fortuna, no ha desaparecido. Son reliquias de la historia.... Es también 
la definitiva documentación que destruye la leyenda y tan sólo deja paso a 
los hechos probados. Esos recuerdos no poseen el maravilloso lenguaje de 
las cosas inanimadas para los indiferentes que los observan, pero hablan a 
los hombres del mar, a los hombres que forjan voluntades en el terrible silencio 
de las calmas y el tronar de las tempestades, en un idioma que sólo ellos 
conocen. Les hablan del deber, del sacrificio, de volver a ofrecerlo todo sin 
esperar nada... Y todos los hombres que forman nuestra marina conocen 
ese idioma. 


Un viejo piano. Resulta fácil su identificación. Gruesas letras que lucen 
el nombre de uno de nuestros acorazados — el "Rivadavia" — indica su 
procedencia. En verdad ese instrumento debió ser del “Rivadavia”, pero no 
lo ha sido. La observación no es paradojal. El piano que se consérva en el 
Centro Naval se encontraba instalado en la sala de oficiales del acorazado 
“Rivadavia” cuando esta nave se estaba terminando en los astilleros italianos. 
Por aquel entonces sobrevino la guerra ruso-japonesa. El imperio del Japón 
colocó en las principales fábricas de armas y buques numerosas órdenes de 
compra, pero al tratar de obtener la venta de naves de combate en Italia 
los vendedores alegaron que no podían entregarle ninguna nave en mérito 
a que se encontraban trabajando en el acorazado argentino. El Japón realizó 
gestiones ante nuestro gobierno para la adquisición del buque y logró su 
venta. Cuando se terminó el acorazado fué de inmediato incorporado a la 
marina de guerra del Japón con el nombre de “Kossuga”, tomando activa 
participación en diferentes combates. De todos los encuentros la nave salió 
siempre victoriosa hasta que finalmente el 10 de agosto de 1904 el “Kossuga” 
atocó a varias naves enemigas. Tomado entre dos fuegos, el “Kossuga” se 
defendió enérgicamente, pero no pudo evitar que la metralla enemiga le oca- 
sionara grandes daños. El compartimiento destinado a la oficialidad y donde se 
encontraba instalado el piano a que hacemos referencia fué literalmente des- 
truido por varias granadas que hicieron explosión, pero por obra de la casua- 
lidad el instrumento no sufrió daño alguno. Cuando la guerra terminó el gobierno 
del Japón lo obsequió a nuestro país en un gesto amistoso, y desde aquel 
entonces el piano del “Rivadavia”, como se le continúa denominando, ocupa 
un lugar de preferencia en el Centro Naval. 


Si no por la nota emotiva, sólo por curiosidad es difícil que el visitante no 
se detenga ante las vitrinas que contienen los modelos de nuestros principales 
buques de guerra. Perfectas miniaturas que se realizan sobre planos prepa“ 
rados ex profeso tienen el valor de mantener fielmente su escala. La más 
preciosa de todas ellas es sin duda la que representa el acorazado "Riva- 
davia'” en un corte longitudinal. Obra de paciencia y estudio, revela en sus 
más minimos detalles todo el complicado mecanismo de los poderosos acora- 
zados. El modelo posee integramente los compartimientos, piezas de combate, 
maquinarias, estación de radio, luces, ancias y hasta la protección metálica 
para evitar el choque contra las minas submarinas. Según el cálculo de los 
modelistas extranjeros y los entendidos, su valor se aproxima a los 90.000 
pesos. Los restantes modelos de otras embarcaciones no tienen menos valor. 
Son reproducciones de buques, muchos de los cuales ya han desaparecido 
y que en nuestros días constituyen valiosas piezas de estudio. Tal — por 
ejemplo — el modelo del vapor “Brown'', el primer buque de la armada 
argentina, que ha tenido a su bordo la Escuela Naval y que se consideraba 
como nave de extraordinarias condiciones marineras. En orden de antiguedad 
le sigue el primer transporte postal que se utilizaba en el año 1840 para el 
tráfico entre Gran Bretaña y el Río de la Plata. El único modelo que puede 
considerarse como reproducción exacta del navío “Nuestra Señora de la San- 
tísima Trinidad”, al mando del cual se halló el virrey Cisneros en el combate 
de Trafalgar, es el que existe en el Circulo Naval. Se afirma también que 
la reproducción de la “Santa María”, una de las carabelas de Colón, junto 
con la anterior, son las que a juicio de los técnicos merecen la mejor distinción. 
La “Santa Maria” es un perfecto trabajo de modelista y fué realizada por e: 
señor Ramos Mexía, de acuerdo a los datos publicados por los capitanes Ratto 
y Gui::én. Guillén es un navegante españo: que ha publicado diversos trabajos 
sobre dicha materia. 


Pero la conservación de los modelos y aun la reconstrucción de algunos 
otros, lo mismo que diversos tipos de aviones, requieren a un experto en 
la materia. Ese cargo lo desempeña actualmente el antiguo oficial de marina 
Rodoifo Prieto — hoy retirado del servicio, pues cuenta 74 años de edad, — 
que es un profundo conocedor de todas las naves pertenecientes a nuestra 
armada. El viejo mode:ista lleva a cabo su tarea de reconstrucción en largos 
períodos de tiempo, pues hubo modelos que requirieron hasta dos años de 
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Piano e perteneció al acorazado japonés “Kossu- 
ga” iS más tarde fué donado al Centro Naval. 


i los 
Algunas páginas de la libreta del Código de Señal: 
usada por Brown durante la guerra con el Brasil. 


51 ju campaña 
Patente de corso expedida a Hipólito Bouchard pas y gualda. 
de la corbeta “Halcón” contra la bandera 
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gida en el cam . 


D. Rodolfo Prieto, modelista del Centro Naval, e 


“Los Andes”, barco que se 
adquirió bajo el gobie: 


Transporte postal que efectuaba en 1840 el Reconstrucción del “G. Brown”, primer buque Una ballenera en miniatura de las que tanto 
inálico antro Inglaterra y el Río de la Plata. que tuvo a su bordo la Escuela Naval. abundaban en nuestros ríos hacia el año 1850. 
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Página de las memorias inéditas del Despacho otorgado por Rosas en 1841 y Pági j 
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Reconstrucción de la carabela "Santa María” Corte longitudinal del “Rivadavia”, Modelo de la nave 
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que combatió en Trafalgar al ando del 


virrey Cisneros y que fué propiedad de éste. 


a visto desde popa. nidad”' 


Bastón usado por el Almirante Brown en su Primer torpedo construido en el país bajo la direc- “Navaja'” de abordaje que perteneció al Capitán 


incidente con Jorge P. White, 


ción del Ing. Vachal, a bordo del guardacostas de Marina don Tomás Espora. 
“Almirante Brown”. Ñ 
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Nadie sabe lo que puede rendir con el es- 
fuerzo hasta que no se propone realizarlo. He 
aquí un pensamiento cuya propiedad me ad- 
judico, si es que no sale por ahí alguien que 
me reclame la suya. Saber lo que uno puede 
rendir con el esfuerzo y poner el esfuerzo al 
servicio de los demás satisfaciéndose con ello, 
“este es el asunto”, como decia Shakespeare 
y como muy bien se le pudo ocurrir a Pero- 
grullo. Pero ¿quién hace la prueba? Mucha 
gente que trabaja, que estudia, que hace ca- 
tidad, no sabe por qué trabaja, por qué estu- 
dia, por qué trata de beneficiar a los otros con 
los recursos de que dispone. Eso, en los casos 
desinteresados; porque los que no lo son no 
admiten comentario, “que en este mundo hay 
de todo” como decia Fulano. 

Es de imaginarse las consideraciones a que 
puede entregarse un cronista cuando descubre, 
en esa eterna búsqueda a que le obliga la 
profesión, alguien que ha orientado su vida co- 
rrectamente y trabaja y realiza con un afán 
digno de todas las buenas causas. 

En ese caso está Lucrecia Campos Urquiza 
de Travers, la nieta del famoso general, a 
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conferencias en los barrios humildes, de ;3 
necesidad de llegar hasta las casas donde hay 
madre que todavía creen en los beneficios de 
la reprensión severa a los niños. 

—¡Qué curiosas deben ser sus anotaciones 
— porque no es posible que no las haga — 
le digo — a propósito de todo cuanto ve y 
observa en su contacto con la vida miserable! 

—Algún día le mostraré... Las de hoy es” 
tán aquí: he escuchado a un sacerdote extran” 
jero que me impresionó muy bien porque supo 
encarar humanamente los temas que trató en 
su disertación; visité algunas clínicas, estuve 
con las señoras de la Comisión... 

—¿Hay otras tan dispuestas como usted para 
estas mismas jornadas? 

—Muchas. Y, no lo dude, tienen sentido de. 
irabajo. He aquí, por ejemplo, lo que me ho 
ocurrido con Inés Anchorena de Acevedo, Q 
quien quise colocar en uno de los principales 
puestos de este movimiento. Rechazó sin yo" 
cilaciones todo lo que fuera cargo honorifico: 
“Si sirvo para algo, yo quiero hacer lo que 
pueda. Mándeme a un hospital”. Y asi fué. 


quien se conoce como se debiera conocer a En las anotaciones del día se advierte qu 
muchas mujeres: por algo más que por ser bo- | | RE [ [ A Lucrecia Campos Urquiza ha andado en gran” 
nita. Lucrecia — como en la tradición de las , des actividades, realizando la multiplicación de. 


hadas y los cuentos — tuvo un día la ocurren” 


tiempo — milagro que sólo pueden alcanzar las 
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ella: la de los hombres sin estímulo; la de las 
mujeres sin esperanza; la de los niños con 


que la tiene y mucho menos si es made y 


hambre. No hizo en los libros que frecuentaba Por CLARA SOBREMONTE abuela como yo lo soy. El trajín no me impide 


el descubrimiento: se lo enseñó su sensibilidad. 

—Empecé a interesarme — espontáneamen- 
te me ha contado ella — por la producción de los médicos higienistas, 
en ponerme en contacto con todos aquellos que hablan de humanidades 
y que tratan en sus conferencias y en sus obras el dolor humano. La 
palabra de los sacerdotes me fué siempre preciosa en este sentido, 
porque por muy apasionada que sea enciende siempre en torno a las 
cosas de la vida esa luz de realidad de que carecen, a veces, los 
pensadores más sutiles. Después... no me hubiera perdonado nunca 
el haber permanecido indiferente a todo lo que vi, aprendi y conocí 
oyendo a los estudiosos de cuya mano fuí — podría decirlo haciendo 
uso de la metáfora — a las fuentes mismas del dolor humano. 

—¿Sabe usted lo que es la caridad? 

—No está mejor expresada con otras palabras que con aquel pro- 
verbio que dice: “que tu mano izquierda no sepa lo que hace la 
derecha”. 

—Entonces... 

—Es que una persona que ofrece pensando que puede recibir su 
recompensa por lo que ofrece no tiene alma... La solidaridad ha de 
tener un solo espiritu: el de ayudar, el de ser útil, el de contribuir con 
el granito de arena a la culminación de la obra grande. 

Es sorprendente oir hablar así a una mujer en las condiciones de 
Lucrecia Campos Urquiza. Ella, que vive halagada, mimada; que posee 
un lindo departamento, joyas, trajes; que tiene, en fin, por qué ignorar 
las inquietudes de la miseria, habla de caridad. ¡Y de qué planes de 
caridad! 

—Mi mayor preocupación — me dijo — la constituyen los hospitales 
de maternidad. He logrado llamar la atención de las autoridades para 
que se preocupen de reorganizarlos, de manera que los cuidados que 
las madres reciben se prolonguen a esferas más amplias todavía que 
las que ahora abarcan. Se llegará a conseguir 
que esas instituciones sigan el crecimiento del 
niño hasta la edad en que la escuela comience 
a hacerse cargo de él y, a falta de la escuela, 
los institutos de mejoramiento de la infancia, en 
los casos en que ello sea necesario. 

—Fuera de eso, ¿de qué otros asuntos se 
ocupa usted? 

—De todo lo que sea asistencia social. Mi 
deseo sería recorrer el interior del país con- 
juntamente con un grupo de especialistas en 
distintas materias sociales: nurses, maestros in- 
telectuales, médicos, y llevar a los diferentes 
lugares de la república el auxilio de la expe- 
tliencia. Pero como semejante campaña resulta- 
ría difícil de realizar por su misma amplitud, 
me conformo con ésta que he emprendido en 
Buenos Aires, en colaboración con una canti- 
dad de señoras conocidas, además del apoyo 
de la gente de letras y de los profesionales con 
que tengo la suerte de contar. 

Mientras Lucrecia Campos Urquiza cuenta 
sus planes, observo lo fino de sus moda:es, la 
gracia de su tocado de calle, lo delicado y 
discreto de su maquillaje. Parece mentira que 
haya elegido esa discip:ina tan árida, siendo 
como es, toda fineza. Sin embargo, sigue ha- 

blando de visitas a los hogares, de organizar 
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tener horas libres para disponer mis asunio 

personales; ocuparme de mis hijos, dar órdenes 
a las personas que están a mi servicio para que nada falte a mis 
huéspedes, atender visitas agradables. 

—Y escribir, ¿no es cierto? 4 , 4 

—Escribir, sí; escribir mucho. Pero cosas que quién sabe si se Pl 
blicarán. 

—¿Por qué no? ] 

Y pa ta con las mismas palabras de protesta que he oido de 
labios de tantos autores nacionales, malos y buenos: 

—Porque cuesta muy caro. 

Darinta veinte alió sueña con el libro cuyos originales dia 
su secretaire; habla del formato, de las ilustraciones, del color de ¡a 
tintas, del papel, y hasta de la posibilidad de venderlo. 

—¿Por qué no? Los escritores también tienen estómago. ess 

El libro de Lucrecia Campos Urquiza, ese cuyo formato, Me an 
tinta y papel conozco imaginariamente, pero que no «09, es ar 
describir, consiste en una serie de pensamientos adquiridos en la , e 
vación de la vida diaria, en contacto con la gente que trata, Enea 
sucesos y con las ideas ajenas. Género difícil, si se tiene Se ná 
que pora condensar la idea y ofrecerla en pildoras se neces 

racia de expresión muy particular. , y 
: La autora “del libro e no se publica porque aqui, en la Argen 
tina, “cuesta muy caro publicar” sabe todo esto y afirma: tigo. Para 

-—Pues si peco, el título de mi obra me salvará del as! 5 
eso y para que no quepa duda de que soy sincera, lo 
estas tres palabras: “Yo pienso asi...” cr de fino talent 

Y sería muy buena idea lo que piensa esta ci nos hires 
que tiene fama de ser una de las mujeres más bonitas cs crofsiona 
que se ocupa de asistencia social como la mas avezada de ideas res” 
les, si no fuera porque las a esto Ca 
tan siempre de dificil realización. n est do 
la razón está de parte del tiempo frenos 
transcurrido conversando sin que nos Urquiza 
cuenta, en el cual Lucrecia Campos “%” 
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OFRECIDA POR DELIA, SARA Y MARIA CRISTINA BOSCH 
GRAMAJO EN HONOR DE ESTER AYERZA BOSCH. 
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Felisa Arias y 
Teresa Padilla. 


Josefina Campos Peró y 
María Ayerza Lynch. 


Nena Arias, Magdalena Ayerz 
González, Ester Fernández A 
Bidart, Josefina Sáenz Ro 


La Srta. de Ayerza Bosch y un grupo de invitadas: Magdalena Ayerza Achával 
Ayerza Bosch. Teresa Zorraquín Ibarguren, Teresa Padilla Cigorraga, Magdalena Paz Anchorena 


Josefina Campos Peró, Raquel Costa Laspiur, María Luisa Pereyra 
Arias, Margarita Gómez Molina, Marta Ayerza, Julia Bidau, Delfina 
Sáenz Valiente, Ester Fernández, Adela Patrón Costa, Laura Giiemes, 1 


Delia García González, Antonia Arias, Susana Lobos, Inés y Rosa 
Herrera Vegas, y; María ¡ Qijiráldez. 
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De una Kermesss de Caridad de 1894. Szñoras Celina Pearson de Piñeiro Sorondo, Ernestina 

Costa de Peers, Elvira de la Riestra de Láinsz, María Teresa Quintana de Pearson, Angélico 

Garcia de Garcia Mansilla, María Ester Llavallol de Roca, Celia Martínez de Varela, Ethel 
Bell de Alkaine, Edelmira Quintana de Archambault. 
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María Fidela Cazón de Bary. 


Elisa Funes de Juárez Celman. 


4 Se juega al bridge con dos juegos de cartas ordinarias que 
contienen 52 cartas cada uno, todas distintas de un lado y lo más 
iguales que sea posible del otro lado. 

La mayor parte de las mesas de bridge están tapizadas con un 
paño verde imitando la hierba; posiblemente en recuerdo de 
cuando se jugaba al bridge sentados en el pasto. Pero cualquier 

mesa es buena para jugar al bridge, siempre que tenga una 
altura conveniente. 

En efecto; si un jugador es de poca estatura, le resulta impo- 
sible ver otras cartas que las suyas cuando la mesa es muy 
elevada, mientras que un jugador alto está en condiciones de 
dominar con ventaja a sus partenaires en una mesa demasiado 

| baja. Contrariamente, un jugador petiso es particularmente pe- 

ligroso en una mesa baja, pues le permite ver desde abajo todas 
las cartas de sus adversarios. 


LA DECLARACIÓN. — Un juego de cartas puede ofrecer 
53.644.737.488.792.237.440.000 combinaciones diferentes (aun si 
| se emplean cartas nuevas que no se pegan entre sí), pero es 
l inútil estudiar aquí detalladamente cada una de esas posibili- 
dades, puesto que se corre el riesgo de no poseer jamás una 
4 o dos de esas combinaciones. 
Ñ La apreciación del juego consiste en hacer una declaración 
') que engañe a los adversarios y desconcierte al compañero. 
A] Una declaración perfecta exige grandes condiciones intelec- 
MM tuales: una clara visión, un juicio profundo, una delicadísima 
sensibilidad, combinado todo esto con el espíritu de aventura 
y en lo posible con una voz bien ronca. 
| Existe una infinita variedad de declaraciones en bridge, pero 
aquella que se manifiesta por el remate de una baza más en 
* el palo preponderante de los adversarios se considera en muchos 
países como un insulto más grave que cualquier agravio personal. 


= 


LAS TRES CONVENCIONES FUNDAMENTALES. — El juego de 
bridge reposa íntegramente sobre tres fundamentales conven- 
ciones: 

E 19 Se considera que todo jugador de bridge tiene la suficiente 
integridad para justificar el hecho de que os saca el dinero 
y una inteligencia no menos suficiente para justificar el he- 
cho de que le sacáis el suyo. 

29 Está considerado que los detalles íntimos de vuestra mano 
no deben ser proclamados en público, sino comunicados se- 
cretamente a vuestro compañero mediante un código oficial. 

39 Están consideradas, como válidas, las dos primeras conven- 
ciones. 


ALGUNAS CONVENCIONES MUY ÚTILES: Hay un código de 

convenciones que es necesario saberse de memoria: 

19 Cartas sostenidas en la mano izquierda con la palma hacia 
adentro: piques. 

22 Cartas sostenidas en la mano derecha, con la palma hacia 
adentro: tréboles. 

32 Cartas sostenidas con la mano izquierda, mientras la palma 
de la mano derecha está vuelta hacia afuera: diamantes. 

42 Cartas sostenidas con la mano derecha, en tanto la izquierda 
da vuelta su palma al exterior: corazones. 


CONVENCIONES RELATIVAS A LOS HONORES: La mano libre puesta 
en el bolsillo exterior del saco: Tengo un rey. 
En el bolsillo del pantalón: Tengo un as. 


En el bolsillo interno del saco: Tengo la reina. 
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Cómo se juega al bridge 


En el bolsillo derecho del chaleco: Tengo el valet. 

En el bolsillo izquierdo del chaleco: Tengo el diez. 

En el bolsillo superior del chaleco: No tengo nada. 

Dichas indicaciones deben ir combinadas con las indicaciones 
referentes al palo. 

Para las damas existe un sistema especial: 

Tocarse la pulsera: Tengo un as. 

Tocarse el collar: Tengo un rey. 

Tocar el bolso de mano: Tengo una dama. 

Tocar la cigarrera: Tengo un valet. 

Dejar caer ceniza sobre la mesa: Tengo un diez. 

Dejar caer un objeto cualquiera: No tengo nada. 

Etc., etc. 


Los TRIUNFOS: Como todos saben perfectamente, nada es tan 
difícil como recordar los triunfos, ni nada es tan humillante 
como olvidarlos. 

Es preciso tener un cerebro muy por encima del común para 
realizar la gimnasia intelectual que exige la retención mental 
de los triunfos. 

Aconsejamos emplear un medio mnemotécnico. Así, por ejem- 
plo, supongamos que el triunfo es trébol: 

Trébol recuerda un prado. 

El prado recuerda la primavera. 

La primavera recuerda el amor. 

El amor recuerda el corazón. 

El corazón recuerda los tréboles. 

Y así, sucesivamente. 

El número medio de triunfos en un juego 
salvo el caso, naturalmente, de jugar a PATA 
Podéis, pues, considerar que los adver- 
sarios rara vez los poseen todos, y que 
tampoco estarán todos los triunfos en 
vuestra mano. 


Los HONORES: 4 honores en una mano 
valen 100 puntos. 

4 ases en una mano valen 150 puntos. 

5 honores en una mano valen 150 puntos. 

5 ases en una mano valen 150 días de 
cárcel. 


ALFONSO Xu 


El Desfile Patrocinado por las Telas 
CEPEA y Modelos RIVOL 


N los salones de la Asociación Cristia_ 
E na Femenina” y con el au io de la 
gran fábrica de tejidos '"CEPEA”, se realizó 
un desfile de modelos que fueron confeccio- 
nados por la “CASA RIVOL”. 

La exhibición, hecha a base de creaciones 
que utilizaban integramente las telas impor- 
tadas “CEPEA”, puso en evidencia no sólo 
la calidad del tejido, sino también su fle- 
xibilidad y adaptación a los modelos de úl. 
tima moda. 

Es indudable que existen muchas y jus- 
tificados razones para que las elegantes 
otorguen su favor al mencionado género. Si 
bien es cierto que se trata de telas de al- 
godón, no es menos exacto que por su fa- 
bricación sólida y resistente a los frecuentes 
lavados, de coloridos garantidos inaltera- 
bles, en nada des cen de la más s- 
tosa seda natural. Las telas '"CEPEA”, des- 
tinadas a los conjuntos de playa y de 
cuales '“RIVOL” ofreció un surtido admira- 
ble de modelos exclusivos, destacaban la 
mayor fantasía. Aquellos que mejor se 
adaptaban para las primeros horas de la 
tarde lucían dibujos apropiados a esa clase 
de “toilet 

La enorme cantidad de es 
concurrió a la ” 
nina” pudo apreciar una cualidad 
las telas "CEPEA” y de los 
“RIVOL”: la gran variedad de dib 
integran la colección una de las más 
vastas presentadas en la Argentina por los 
fabricantes británicos permitieron un 
alarde de policromías que seducían de in- 
mediato. 

Una vez más se ha logrado unir con 
éxito lo práctico con lo oso; esta alianza ; 
feliz se admira en las telas a que nos o Vestido de tarde en tela In- 
relerimos, pues son: fácilmente lav AAA glorita, marca “*CEPEA”. Fon- 


poseen dibujos mo do rojo con lunares blancos. 


La 
- CASA VIGNES 
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La exhibición de modelos de Mme. Adrienne 
la Confitería París constituyó, además 
una nota de ¿ran significación social, 
verdadero exponente de eleBancia. 


en 
de 


un 


El corte compli= 
cado a la vez 
que original de 
este vestido de 
"cocktail'” en 
“imprimé” muy 
novedoso, no des- 
dice con la mag- 
nífica copa de 
zorros plateados. 


En la sutilidad 
del tul en com- 
binaciones con 
organza negro, el 
toilette para 
“soirée” es de 
exquisita suge- 
rencia. Modelos 
de “Adrienne”, 
Santa Fe 1125. 


Laura Quesada Urquiza y María Riglos 


"La París” es marco propicio 
del lujo femenino, brin- 


E, ambiente suntuoso de 
justamente, por su 


para una fiesta de la moda y 


dado como espectáculo, y tal fué. 
significación y proporciones, el desfile de modelos ofre- 


cido por “Adrienne” el 14 octubre próximo pasado. 

Auspiciado por calificadísin concurrencia, dado el 
lugar y la categoría de la exhibición, desde muy tem- 
lones y pasillos fueron invadidos por entu- 
debiendo gran parte de ellas ser 


prano los sc 
por hallarse las mesas totalmente 


siastas admiradoras, 
espectadoras de pie, 


ocupadas. 
El conjunto en verdad lo merecía. En pocas ocasiones 


se ha reunido tan hábilmente y con tan buen éxito una 
labor de perfecta combinación de líneas, colores y estilos, 
sellado por una magnífica originalidad y en un verdadero 
concierto de firmas famosas, contemplando las exigencias 
de la mujer argentina 
Entre los clásicos ”tailleurs'” de estación, en los que 
una sabia interpretación del contraste (una de las carac- 
sticas de la moda actual), acentuaban el corte perfecto, 
y vaporosa los modelos de noche, 
ron especialmente la atención uno 
blanco en organza evocando el Segundo Imperio y otro 
rganza blanco y negro con toques de color. ! 
ción de hermosas pieles puso la nota de valor 
idad en mo: lusivos y de preponderante 
icana, Santa Fe 11 
$ nombres que pudimos anotar 
on: Matilde Mendiburu de. 
Virginia Carrer 7 


yl 
nían su nota fresc 
entre los cuc 
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SUS 
INVITADOS 


APRECIARAN El 
CUMPLIDO 


Servir una selección de Licores 
Bols a la hora del café es un 
cumplido al buen gusto de los 
invitados y una demostración 
del “savoir faire'” de la dueña 
de casa. Apricot Bols por su 
exquisito aroma y sabor deli- 
cado es uno de los licores se- 
cos obligados en toda mesa 
distinguida. ¡Sírvalo Ud. en la 
suya! Recuerde que desde 1575 
el nombre Bols en una botella 
de licor significa pureza y 
fragancia incomparables. 


A E xy 
n económicos envases 
de !; litro 


También : e 


GRATIS 
Sres. Erven Lucas Bols, Diag. Norte 636, Bs. As. 


Sirvanse enviarme gratis el libro de 
recetas para cocktails Bols. (090) A, 


APRICOT 


BOLS 


Nombre... NA 
Hay un licor para ceda gusto. Calle LUKAS a a NO. 
Pi bié , Ch : 
1 a e EC. 


hi Morosas y les da un 


Esta soberbia guisera, reproducción de arifiguo en plata Sheffield. es 
una exclusividad de la Joyería de Wist y Cía.. Florida 683, Buenos 
Aires. Esta casa, una de las más prestigiosas en el país por la inva- p! 


riable calidad de sus artículos, recomienda Silvo para la limpieza de 
la platería fina. 


onserve la belleza de su platería 


con este limpiador que lustra y no raya 


Los hermosos objetos de plata que = IM 
adornan su hogar requieren un limpia- 
dor seguro. Silvo es especialmente fa- 


fin en Inglaterra. 


bricado con este 
donde la platería pasa de generación 


Suave y duradero. ¡Prué 


SILVO 


LIMPIA Y PROTEGE LA PLATERIA 


| 
l 
| 
| 
Asegúrese de Que sus sir. | 
Pientes usen siempre Silco | 
para la limpieza de sus | 
objetos de plata | 
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Hola! ¿Hablo con 


s inútil que 


colatines. 


la Simmons Company? 


Aquí le traigo un caballo que * 


scapó. 


usted me t 


no hablo nada. Estoy 


AAA 


Ciara 


o deba $ 


sica. N 
No le hag María Angélica. 
de buenas inte 


ra decirte Y 


Quería verte pS 790 ha he 


enterar que el regimien 
je hasta Malta. 
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R : ULTRA-CENTRIFUGA:. 
| y CION Y ANTICUERPOS — Los investiga- 
lores Vienchange Y Paic estudiaron la 
influencia de la ultra-centrifugación so- 
bre los anticuerpos neutralizantes del 
suero de animales inmunizados contra 
la vacuna. Sometiendo dicho suero a 
elevado campo de gravitación, obtuvie- 
— ron disminución en la tasa de esos an- 
¡| ticuerpos. 


ARENAS FOSFATADAS 
— En el no:te de Francia se explotan 
arenas naturales fosfatadas. Se conside- 
== ran originadas por descalcificación de la 
creta fosfatada bajo influencia de agen- 
tes meteorológicos. M. Cayeaux, miem- 
bro del Instituto, estima doble el origen 
i, de tales arenas. Resultan a la vez de la 
Ml eliminación de gangas cretosas de la 
roca madre y de la solución de ácido fos- 
* fórico obrando sobre numerosos elemen- 
tos, parcialmente calcáreos, depositados 
¡en los productos de descalcificación. 


TRASPLANTE DE LA 
HIPOFISIS — Nuevos éxitos obtuvo el 
doctor E. Kylin, de Jonkóping, trasplan- 
tando la glándula hipófisis en veinte ca- 
sos de la enfermedad de Simmonds. Por 
igual método fueron curados varios ca- 
sos de parálisis, Según el doctor Kylin, 
un fragmento de hipófisis animal inger- 
tada al cuerpo humano funcionaría nor- 
malmente. 


EMPLEO DE RAYOS 
+ INFRARROJOS Y ULTRAVIOLETA EN 
' OPERACIONES QUIRURGICAS — El doc- 
tor Ch. Marx, de Luxemburgo, comunica 
haber comprobado el beneficio en 193 
operaciones abdominales de los raycs 
infrarrojos y ultravioleta, combinados. 
Los trastornos funcionales post-operato- 
rios parecen menos frecuentes con dicho 
método, 

Los operados despiertan con gran cal- 
ma, aun si están anestesiados con éter. 
Los dolores amenguan si se opera con 
radiación. 

Los rayos infrarrojos tienen, ante todo, 
una acción calórica y marcado efecto de 
vasodilatación. Atribúyese a los rayos 
ultravioleta una acción estimulante del 
sistema nervioso y propiedades bacte- 
ricidas. 

MAGNESIO METALICO 

EN EL AGUA DE MAR — M, Karl Ebner 

ha patentado en Wáshington un proce- 

) dimiento nuevo para extraer magnesio y 
/ cloruro de magnesio disueltos en el agua 
marina. Su método exige el empleo de 

v hidrógeno. La temperatura requerida por 
la operación es de 1.200 a 1.500 grados C. 


LA VITAMINA A EN 
—- LA NEUMONIA — T. Lindquist ha estu- 
3 diado 45 casos de neumonía, en los cua- 
les pudo comprobar un índice de vitami- 
na Á inferior a la normal. Dicha enfer- 
medad guarda, pues, relación con la ca- 
rencia de vitamina A en el cuerpo hu- 
mano. 


LA EMBOLIA PULMO- 
NAR — ¿Existe la embolia pulmonar 
inortal? El doctor M. Violet responde ne- 
gativamente: No es posible determinar, 
experimentalmente, el menor síntoma 
aparente. En todo caso, nunca se produ- 
jo brusca muerte por embolias de arterias 
pulmonares o sus ramificaciones hasta 
los capilares, a condición que las embo- 
lias (obstrucciones de vasos) queden en 
el pulmón, es decir, que su calibre sea 
superior al calibre de los capilares pul- 
4'  monares. 


E EN 


EXPOSICION 


FE 
- po colaborador Gustavo Thorlichen 
f 12 realizado una exposición de sus tra- 
JOS de arte fotográfico en log Salones 

de Amigos del Arte. 


NOTICIARIO CIENTIFICO 


EQUILIBRIO EN LA 
RACION — Apoyándose en la composi- 
ción química de los músculos, R. Lecoq 
y R. Duffau presentaron a la Academia 
francesa de Ciencias una comunicación 
según la cual tiene más valor el equili- 
brio en la ración que la ingestión o in- 
yección de vitamina B en el tratamien- 
to de crisis polineuríticas, debidas a des- 
equilibrio alimenticio glucídico, agudo. 


LA ESTRICNINA ACTI. 
VANTE DE LA ADRENALINA — Sz co- 
nocen varios activantes de la adrenali- 
na: cocaína, esparteína, gerusteína, gar- 
denal y los alcaloides del gelsemio 
(jazrnín amarillo), Experimentos recien- 
tes de H. Busquet y Ch. Vischniac han 
establecido que la estricnina tiene con- 
e poder activante sobre la adre- 
nalina. 


INYECCIONES DE SUE- 
RO HUMANO — La inyección de suero 
humano, sacado del individuo en ayu- 
nas, sobre ratas en observación, reduce 
su glicógeno hepático (almidón o dex- 
trina). El porcentaje anotado por Wes- 
selow y Griffits es idéntico, usando sue- 
ro normal o suero de diabéticos. El sue- 
ro humano acelera la glicogenolisis en 
el hígado de conejo in vitro, pero 
no tiene influencia alguna sobre el hí- 
gado de las ratas. 


EN 
LA VITAMINA B 

DADES NERVIOSAS — Le 
sta una acción anel- 
M. Herman. Actúa 
1 dolor es un 


LAS ENFERMEDAD 
vitamina B manifie 
gésica atea o A 
especialmente cuan 
sintoma aislado de la enfermedad. a 
efectos fueron muy favorables en Seo 
de ”polineuritis sensible 7 card ea 
>or intoxicaciones debidas al talío. 1 q 
=ohol] aumenta la necesidad de a 
na B. De ciertas observaciones a 
que la vitamina B ejerce una acción de 
ahorro sobre la insulina. 

FACTOR PSICOLOGI- 


CO EN LAS ENFERMEDADES DEL CO- 
RAZON — Desempeña papel importanti- 
simo el factor psicológico en las cardial- 
gias. Los dolores anginosos son mas fre- 
cuentes entre ciertos tipos constitucio- 
nales, ciertas profesiones y razas. En la 
angina de pecho, toda emoción o esfuer- 
zo físico puede producir una crisis vio- 
lenta. Según afirman los doctores Bour- 
ne Scott y Wittkower, los enfermos de 
cardialgia ofrecen más trastornos neu- 
ropáticos que quienes sufren lesiones 
cardíacas, indoloras. Los casos leves de 
cardíalgia se manifiestan siempre con 
desarreglos nerviosos y a veces desen- 
cadenan un estado de ansiedad. De aquí 
la dificultad para diagnosticar si el en- 
fermo de cardialgia sufre o no de al- 
guna grave lesión del corazón. 
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VIOLETA EN . V. Jar 
— El médico P ¡tivo especia ente 
ideado ble irradiar directamente 
al cual es irculación, 


cuarzo. La 


sangre, lentamente, 
ringa, bajo la acción 
mediatamente reinyé: 
Repítese varias veces 
ta irradiar un volumen 
sangre. A , 
A Srocedimiento zo sido a 
su autor en casos de io 20 la 
i uda y septicemia. Menos Pp ; 
última, su influencia fué siempre favora 
ble. 
A e Las 
ANESTESIA EN LA VITAM Cc 
doctores Bertin, Lamber y Nafziger han 
comprobado la gran disminución de vi- 
tamina C en organismos sometidos a una 
anestesia, sea parcial o total, Así, en 
casos de operación, el cuerpo se empo- 
brece notablemente de un elemento tan 
necesario a la defensa contra infección 
y a la regeneración de tejidos. Por ello, 
es conveniente fijar grandes reservas de 
vitamina C en los enfermos antes de 


ser operados. 


(EL TÓNICO QUE DA FUERZA) 


lleva a la mente cansada una nueva capacidad 
de producción, reparando el desgaste físico y 
mental, gracias al fósforo orgánico asimilable 


que contiene. 


Su acción benéfica se observa muy pronto. 


En todas las farmacias y en la 


Franco-Ingle 


La mayor farmacia del mundo 


Sarmiento y Florida 


«:» Google 


Esfuerzos 
Mentales 


Los hombres de nego- 
cios, los profesionales, 
etc. saben que el traba- 
jo mental continuado 
incide sobre el cerebro, 
produciendo desgaste 
y Cansancio. 


Buenos Aires 


EL ARTE FLORA 


Otra vista del local donde 
puede opreciarse el ex ito 
gusto conque don Angel San- 
tone ha distribuido sus her- 
mosas flores con la más 
grande exuberancia. 


La sugerencia de magnífica fantasía es la que inspira el local 
en el que Santone volcando sus afanes artísticos ha fusiom 
muros de espejos, la armonía sublime de $ 


A 
He aquí una personalidad que se revela, se impone y se alirma em 
oelsa de las artes, el arte de las flores, y en pocos años. Con amor Y emp 
Angel Santone ha evolucionado en el sublime renglón de su vocación co 
acierto y el más contundente éxito. No siempre se consigue el Mus 
tan auspiciosos. Por ello creo que Santone debe de ser un hi satislacio d 
sí mismo, y no me parece ditícil confirmarlo, La sensación de una intiós 
satis a se transmite desde que se llega a su puerta, flota en el ambiente, 42 
de el homenaje espiritual de las miles de corolas en exhalaciones de embro 
das aromas para el exquisito artista a la vez que hombre consciente de p> 
cipios sanos, autor de un hogar sólido y bien constituido, donde enamese 
solamente el estímulo pujante y entusiasta, pero también la a. 
ligente de su compañera la que comparte con el mismo lesón Y empeño su % 
Sontone e ble tarea E a 
a A Santone no se le puede considerar como a un simple comercianta, 8 * 
lando la satis- , colaborador del hogar y de la alta decoración en todas las Solemma 
focción plena , Y ) A Santone es un hombre que revela dentro de sus al 
de sentirse buen ñ », - iniciativa y dinamismo que es sin duda la base fundamental de su Él 
papá al con- p A Prueba de ello es la evolución que ha dado en estos úllmos ide 
templar la g e . € ' cal de Santa Fe 1441, transformándolo en un recinto de fantáslicóN 
cia de su hiji- , á ar e no se conformaba con el enjambre policromo de ma 
ta “Sussy”, - plares que transtornmaban el vaivén callejero y buscó la : 
VA | cirlos más aún, convirtiendo su salón de ventas en un cuadro de 63% 
sia nos ha sugerido en muchas ocasiones pero que en la T8 
1lcanzamos, revistiendo totalmente sus paredes con espejos. 
En la necesidad de amplificarse tiene anexada la parte 
invertido en otro gran salón repleto de flores y mask 
adie como Santone cultiva, en todas las tonalidades Y 
, exóticas y siempre excepcionales. 
esa belleza y ese perfume, el perfume de la mé 
spíritu infantil pone su contribución con su encaniés 
1 personal, es la preciosa hijita de don Angel Santone, 
s lonjas de terreno en los maravillosos cullivosié 
1 un solo ramillete entonando su perenne sl O 
vida en familia. 1 en e al de la calle Senta Fe y su sucursal en Mar 1 7 
los apacibles os 5 as car sticas, cualidades y aptitudes no 
su residencia de Mar e e proclamar con el tono rrás sincerorg 
del Plata. rimer florista. 


Esta magnífica fotogra- 
fía rmite apreciar. UN 
rincón de los jardines de 


vista porcial de 

grandes viveros 
n Angel Santone 
en Mar del 
Plata. 


pa ¡co ejemplares 
Ss de propor. 
Ciones poco comunes. 


Productos ) 
ductos de Sus pro= ; INNESOTA 


pios cultivos, 
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OBSEQUIOS FINOS 


Í Ar ¿ NECessalres 
EN dae mera viajes, paseos 
es Ei y “camping” 
S Necessaire para viaje, ! 


de señora, con útiles de 
Plata Inglesa Sellada. 


Estuché» necessaire para “Camping”, 
de cuero fino. Fabricación Inglesa. 


Necessaire de viaje para 
caballero, de cuero de chan- 


cho. Fabricación inglesa, 
Valija necessaire pa- 


ra “Camping” con 
servicio completo pa- 


ro 5 

ra cuatro personas. 

Fabricación Inglesa. d p ( 
) A 
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Firmes y Hermosos 


GRACIAS A Orti : 


¡PARA CUIDAR MEJOR SU DENTADURA! 
30 esférulas a $ 1.50 
75 esférulas a $ 2.50 


En frascos de 


0 Las esférulas de ORTIZON, 
el dentífrico que no contiene 
substancias que perjudican 
el esmalte, mantienen sus 
dientes firmes y seguros. 
¡ORTIZON. con su OXIGENO 
ACTIVO, blanquea los dien- 
tes... desinfecta la boca... 
purifica el aliento! 


MODO DE USARLO 
Disuelva una esférula de 
ORTIZON en medio vaso de 
agua tibia y úselo... 
1)...para buches, desinfectan- 
do boca y garganta... 


2)... con cepillo de dientes. 
como dentífrico líquido... 


ESTO ES TODO LO QUE su CA 
BOCA Y DIENTES NECESITAN ; D 
PARA MANTENERSE SANOS! We) 


Distribuido por la Química Bayer S A 
Cerviño 3101 . Buenos Aires 


Dormir así, profunda y plá- 
cidamente. Despertar alesre 
y bien dispuesta para el nuevo 
día. Onsiga este sueño repa- 


; rador tomando 
A 
Tabletas de | 


BE ADALINA 


» Bayer « 


CONTRA INSOMNIO y4 NERVIOSIDAD 
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REUNIO0) 


ofrecida a sus 
por la señorita 
Elena Campos P:: 


María Angélico Campos Peró 
y María Elena Campos Peró. 


4 


María Angélica Ocampo 
y Federico Ocampo. 


Rosa Inés de Labougle 
y Alfredo Ocampo. 


anos PLntos 
Cristina 1ezan : 
y Carlos Miguens 


jo María Esther Bladk Y 
AS aimpos. — Eduardo Costa Boa 


Foros carreño Y STEINUERÓ 
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naba luchando contra la favorita del 
rey” y se reconcilió con la marquesa 
en 1750. Al principio fué poco sincera 
esta reconciliación, convertida en de- 
finitiva, siete años después, en cir- 
cunstancias del atentado de Damiens. 
Quedaba entre ellos cierta descon- 
fianza, a pesar de todo, alimentada 
por oculta enemistad. Richelieu no for- 
zó la entrada del Consejo real, ni po- 
niendo en juego sus más brillantes do- 
tes de intriga. 

Vanamente recogió nuevos laureles 
en la expedición de Menorca y se 
destacó victorioso en Hannover. Sus 
detractores, encabezados por Mme. de 
Pompadour, estaban al acecho de sus 
faltas más insignificantes. Se le repro- 
charon exacciones en territorio enemi- 
go — a las que debió el mote de 
“Pére la Maraude”, — asi como Jos 
dasastres de Subisa y Rosbach. Has- 
ta se llegó a culparle de haber pac- 
ftado con Federico Il, traicionando los 
intereses de su rey. ¿Fueron ciertas 
tsemejantes acusaciones? A] parecer, el 
imariscal no fué culpable sino de im- 
Jisecó y de ligereza. Pero los con- 


temporáneos le juzgaron duramente. 
Richelieu se convirtió en la fábula de 
jtoda la ciudad, en la comidilla de 
palacio... 


EL DUQUE DE RICHELIEU 


(Conclusión de la página 26) 


su eclipse. Hallóse envuelto en las in- 
trigas Preparatorias del advenimiento 
de una nueva favorita: la du Barry. 
Una vez más, acarició la esperanza 
de ser Primer ministro de la corona, 
contribuyendo a la caida de Choiseul 
con ese designio. Fracasó otra vez su 
aspiración más anhelada. Sería igual- 
mente interesante seguir a Richelieu 
hasta encontrarlo nuevamente en la 
corte, bajo Luis XVI, donde fué aco- 
gido con desdeñosa indiferencia como 
representante de una época abolida. 

Su vida privada continuó fértil en 
diversos incidentes, tales como sus de- 
bates con Mme. de Saint-Vincent Y su 
tercer matrimonio con Mille. de Lavaux, 
cuando el mariscal pasaba ya de los 
80 años... 

El inquietante anciano no se corre- 
gía. Los años de una existencia agi- 
tada parecían restarle pocas energías. 
Siguió, más o menos, la misma vida 
hasta extinguirse dulcemente en 1788, 
“sans faire Venfant”, según sus Propias 
palabras. 

Fué el Mariscal de Richelieu un 
gran señor que supo aliar inteligen- 
temente las cuestiones amorosas con 
las políticas, que mantuvo una amis- 
tad asidua con Voltaire y en medio 
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“EBANART” 


TALLERES PROPIOS 


Los MUEBLES PROVENZALES DE “EBANART” tienen un 
sello de distinción, aún no superado. 


Cuando necesite amueblar su casa, no vacile. ¡Visítenos!... 
Y saldrá doblemente beneficiado: en precio y calidad, 


de múltiples intrigas halló tiempo pa- 
ra interesarse por las letras y las ar- 


OFERTA ESPECIAL: Precioso juego de comedor construí 
Ante esa avalancha de ataques y 


amsalicano macizo, compuesto de 1 Aparador, 1 Alzada, 
calumnias — tan crueles a su orgu- tes. 1 Trinchante, 1 Mesa con dos tablas da extensión y 6 Si- A y 5 
lo — el mariscal comprendió termi- Revive íntegramente el siglo XVII] llas finamentz empajadas en Junco; al infimo precio —) 
nado su papel. Valía más renunciar a en este personaje trepidante y bulli- A $ S 
la vida militar Y Política para confi- 


cioso, con su refinado espiritu, su ele- 
harse en su doble función de gentil- Gante atractivo, su instinto de toleran- 
hombre y gobernador de Aquitania, cia, su gusto por las artes Y — digá- 
cargo obtenido en 1755. Se alejó, pues, moslo también — por su burlón es- 
de la corte, retirándose a Burdeos en cepticismo, su sed de placeres Y su 
1758. Ciérrase aquí la actividad po- absoluta carencia de escrúpulos y de 
—— lítica de] mariscal, sin ser definitivo sentido moral. 


“EBANART” Córdoba 783 


U.T. 31 Retiro 0466 
A. FERNANDEZ Co. Fabricantes. 


Anexo: Cerámica, Cobre, Hierro Forjado y Artículos para Regalos. 


DEMOSTRACION 


NUEVA forma de 
PROTECCION SANITARIA... 
y 5 


A. 
IENTE L 
ETAMPAX”- 


o 
“"'YSTED N 
PRESENCIA » 


AD 
pIcos LLEVADO 
VADO INTERNAMENTE 
pA MENTE Ñ , 
Asistentes a la comida ofrecida al señor Federico A, Boxaca, jefe de 


YA ¡NTE Cd SY, 
PARA EL USO MENSUAL DE TODA MUJER NORMAL 


TAMPAX aplica el principio de absorción interna al problema 
mensual de la mujer, siendo, entonces, no sólo una protección 
mejorada, sino absolutamente distinta. Algunas mujeres, al 
emplear por primera vez TAMPAX, se asombran de tanta 
comodidad, pues no se siente su presencia. 
Otras, pensaban erróneamente que no era indi- 
cado en su caso. La verdad es: TAMPAX se 
recomienda para toda mujer normal. TAMPAX 
da protección absoluta, es seguro y eficaz y está 
hecho de algodón hidrófilo, super-absorbente, 
comprimido, que no puede deshacerse. Toda 
exteriorización queda eliminada. Discreción 
y pulcritud absoluta con cualquier vestido. 
TAMPAX es práctico para usar aún durante los 
deportes, bailes y en el baño. 


TAMPDAX 


Representante: A. R. Villafañe Tapla - Cerrito 1286 - Buenos Alres 


Publicidad de 1 E AL ID E., con motivo de haber cumplido veinte años 
en esta importante compañía. 


» FELIZ UNION 


El don de la naturaleza, las sales 
termales de Kissingen, unidas a los 
purísimos extractos vegetales que 
les agregó la ciencia humana, for- 
man el depurativo idea] para prote- 
ger su 


| 
| SALUD Y BELLEZA 


S 1 O | 
Suficiente para un mes, 
puede llevarse cómo. 
damente en una car- 
tera común. Cada pa- 
quete viene con fáciles 
instrucciones completas 
para su aplicación. 


Su dosificación exacta asegura la 
mayor eficacia. Empiece hoy mis- 
mo el tratamiento económico com- 
Pprando una caja de 100 pildoras 
que duran más de un mes. 


PILDORAS LAXANTES : 
ISSING A 
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TAMPAX se vende en 
todas las farmacias y 
en las tiendas. 
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CUATRO GENERACIONES 


BELLEZA 


Y CUERPO PERFECTO 
LA sa 


se obtienen con los métodos técnicos y 
ultramodernos empleados por 


Mme. REDWITZ 


Diplomada en París, Berlín y Viena. 


Tratamiento de Belleza electro-tónico. 


» pS CS y desincrustación. 

» las arrugas, pecas, acné, etc. 
% » la caída del cabello, cejas, etc. 
> “» Gdelgazamiento total o parcial. 


Maquillaje especial para fiestas 


CORDOBA 1237 
Teléfono: 41 - Plaza 3287 


167 INQUIETUD, IN- 

SOMNIO, DOLOR 
DE CABEZA, INAPE- 
TENCIA, INTOXICA- 
CIONES, etc., provienen 
casi siempre del mal 
funcionamiento del in- 
testino. Normalícelo 
con el: 


FOTO WITCONE 


197 » Doña Gertrudis Cossio de Alvarez de Toledo, su hija María Luis 
É Alvarez de Toledo de Buxton, su nieta Mabel Buxton Alvarez de Toledo 
| de Vigil, y su bisnista Mabel Vigil Buxton. 


Laxante vegetal 


pero... 
¿Porqué me 
sentiré tan 


molesta? Tomado antes de acostarse o 
de elimina y evita dichos tras- 
= ES : 
sd LA VIEJA VICENTA 

Distrib.  Drog. “SCHMITZ”, ió 3gina 39) Ss 
S 1.80 el frasco en las buenas farmacias. Alsina 2641 — Buenos Aires AS MS mw 

varias vidas por delante. Y en casa de mis pade : 
A ==> => A = a y Y, “haciendo cogote” a la deses- estar unos años-—como DS f 
peración, hinchando el lomo a los Jo, supo decirme una vez de / 


contrastes, tiró fuerte y parejo, como  «aguardándome hasta que yO 


ó ed Elec: er sn gia: el “cadenero” de una encajada que El cuidado por ano .. 
P molestias de la transpiración. Deodoriza 1 puedo hacer E PEE Ma kl de J 
mediatomente, absorbe y reduce la tronsp:- Crió los hijos buenos y honrados traslado a Buenos Aires de 'A 
ración por acción benéfica. con amoresa prudencia de madre y te y 
Ad el cutis, no mancha ni perjud'ca agaz sabiduría de maestra. En nuestra casa de ano: , A 
Puede aplicarse en un instant Cuando ya = alas crecidas = CA no permaneció mucho diez 
quier ocasión (ontes o des don cual da uno de ellos emprendió la gran Acontecimientos familiar y 
oun después de la depilación de e os aventura del vuelo independiente de maban desde el pago. Yas ' 
3 Mo piel" como. eno rama ds, seque. Penetra la vigilancia materna, la criadita de mo respondió e su des: na 
, PER Alas E esvaneciente ontes volvió al hogar de la patrona ta solicitud de ma en A 
Paro an ls crema diariamente primitiva, viuda también a la sazón Pero ello no fué pel 


por coincidente solidaridad hasta en año tras año, se pasara 


Ema DEODORANÍ) 
, A : e: destino. entre nosotros. A 
iñ Cada llegada suya signi 

O Pe coa día de alborozo. Y ritua eN 

Por las personas au formando su hogar propio, la nutrida Sada suyo, la canasta Te 


servidumbre de mi abuela entró a horno 

8 os tas de Ho 

cuidadosas desgranarse para seguir a tal o cual Aubresas I0nS 
del detalle. ama de su particular preferencia. 


CREMA DEODORANTE Cuando quien hizo nido aparte fué 


mi madre, Vicenta — como para se- 


Porque, de sus numeiós 


: , 9 ENT 
Se vende en Harrods, Gath 6 Chaves des domésticas, destacata 


y en los mejores Institutos de bellez guir la tradición iniciada con mi abue- in Super 
eza d , E sadora sin suf 
la -— fué su primer servidora de ca ama de m 
= sada. Sus pasteles — de * 


- y tierna y picadillo de 
— tanto como los 38 


Í = 1 ¡ba 
tos, bañados en AMP” 


PS 
| dos de grageas, Sus ' 
vianas hasta no Pares” 
| en grasa; sus torlas A Y 
levadura y cocidas E 
horno de barro, 
FORIADOS coronamiento de ami - 
inigualable r£9a.0 da y 0153 t 
GRANDES Pp ¿Y qué decir de ss... 
REMIOS nantes, sus carbon 
tas 


SXPOSICION DE 20.000 MODELOS 0.7 


a ga:0 
rables bisteque 


sus chatascas ” 
| Pero toda esa ye 
te para las gran E , 

A Vicenta 


la función de 


a 
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al ” 
ICON servidumbre. Apenas si una que otra 
costura compartida con la patrona y 
las niñas, y un Permanente florecer 
de cuentos criollos para la expectante 
atención de las criaturas, ante cuya 
imaginación desatada desfilaba todo 
el folklore pampeano. 


Como con los doce años y los pan- 
talones largos me ganaran irrefrena- 
%. ¡1 bles Ímpetus de vuelo — y las de mi 
+ dabuela fueran mangas anchas para 
y Y en travesuras y calaveradas — el 
pao ¡[viejo pago vió alborear y transcu- 
Y ¿yorir mi adolescencia. 

4 Y eran diarias las visitas de Vij- 
centa, cuando me sabía en el pueblo 
regresado de ja estancia. Y largas las 
mateadas y tendidos los coloquios 
mano a mano, en que mi curiosidad 
siempre insatisfecha huraaba entre los 
Wrecuerdos gauchos de Vicenta. 

¡Cuántas cazas criollos he apren- 
lido de sus labios! Si le habré im- 
>ortunado tordes tironeándo]le reminis- 
tencias de fiestas concurridas en su 
uventud campera, hasta sccarle co- 
dlas y referencias de medias ca- 
has, máúrotes, patrias, refa- 
osas, triunfos, cielos, ca- 
"ambas, pollitos y bailes y más 
- pailes y canciones y más canciones... 


Con los años que se le iban api- 
ando como en estiba, Vicenta fué 
«audicando en su gallardía de ca- 
inadora sin limitaciones. La recia 
>samenta se "le iba venciendo”, 

Ciaudicante, casi a rastras, fué que 
a vi llegar al viejo caserón cuando 


nurió mi abuela. Y a reprocharle yo 
cariñosamente la imprudencia en que 
omprometía las fuerzas .pocas y la 
salud más que precaria, su respuesta 


A 


y, o 
o 
de orgullo para la 


casa son los naipes 
Waddington, la notable 


Un motivo 


moda, 


surtido de naipes 


en las Casas Ha- 
rrods, Mitchel), Tow y Peuser. 


NAIMIDINGITON 


Naipes de distinción 


Made in England 


culminó toda sencillez: —"¿Y cómo 
ha podido crdir que no juera a estar 
al lao'e mi patrona vieja, tan luego 
en una ucasión comu'ésta?” 

Sus últimos años los pasó aquí, 
entre nosotros. 

Diariamente, a horas de siesta que 
ya no dormía, trajinaba en subir dos 
pisos de escaleras para echar su ho- 
rita de palique con la patrona, más 
impedida que ella. Y que no siempre 
fué palique, Pues a veces el habla y 
la lucidez le fallaban, y se dejaba es- 
tar sentadita y sin decir mús, cum- 
Ppliendo instintivamente la visita ya 
ritual. 

Pero cuando su entendimiento se 
despejaba Y la lengua no le oponía 
trabas, tenía gusto yo en observar qué 
reacciones provocaban en ella los 
nuevos gauchos que nos infiere la 
radiotelefonía. Y eran de ver la per- 
plejidad, el asombro, la indignación 
de la vieja gaucha, oyendo los desa- 
tinos de lenguaje Y música con que 
los gauchos apócrifos se expiden: 

— ¡Pero qui'han de ser gauchos és- | 
tos;  turulatos d'encerrarlos han de 
ser a lo más, asigún los dislates que 
dicen! ¡Gringos maturrangos, osados 
a salir diciendo que son gauchos! 
¡Bah! Apague éso di'una vés... 


Le fué fallando el corazón. 

Desmejoró visiblemente. 

Y cuando, con ¡a inquietud imagi- 
nable, se interrogó a los médicos, la 
Tespuesta fué terminante: “No tiene 
nada, pero no hay tampoco nada que 
hacer; se muere de vieja”. Y asi, “de 
vieja”, sin una crispatura ni un ges” 
to de angustia, sin que tan siquiera 
lo advirtiese yo que a su lado la es- 
piaba minuciosamente, dejó de respi- 
rar. 

Según tantas veces pude oírle a | 
ella misma refiriendo otras muertes, 
“se quedó, como un pajarito”, 

Si hoy día se usaran aún los epi- 
tafios, en su tumba podría grabarse: 
“Criollo espejo de madres, de servi- 
loras, de amigas.” 


NOTICIARIO  ARTISTICO 


Myrtia de Ossuna ofreció en Ami- 
gos del Arte un festival poé.ico, en 
el que dió a conocer el siguiente 


programa: “La ¡Anfantina” (Roman- 
cero español); Rima”, de G. A. 
Bécquer; “La muerte”, de J. R, Ji- 


ménez; “Castilla”, de M. Machado; 
“En el huerto de la Patenera”, de 
Federico García Lorca; "A (e de 
E. Marquina; “Regalo de Gmante”, 
de R. Tagore; “Danza de la griz- 
ga”, de J. S. Chocano; “Fragmento 
de poemas”, de R. Gúiráldez; "La 
madre más triste” y “Canciones de 
cuna”, de Gabriela Mistral; “La 
amenaza de la flor”, de A. Reyes; 
“Lacería”, de J. de Ibarbourou, y 
“Margarita”, de Rubén Darío. 
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EL APERITIVO 


PERFECTO 


“ FALANDA 


BRIS 


TOL MILK 


| BRISTOL CREAM 


HARVEY'S 


IMPORTADORES: .J. F. MACADAM 2 Cía. (Soc 


« Anón.) BUENOS AIRES y ROSARIO 
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indigestiones y es adorada por el 
pueblo por su lenguaje y maneras. 

Aparece en todas las fiestas de Ver- 
salles y Fontainebleau divirtiendo al 
rey. Luis XIV, complacido, la invita a 
la caza, al teatro. Forma parte de los 
íntimos. 

Tan perfecta felicidad duró cinco o 
seis años solamente. En marzo de 
1677, Madame perdió a su hijito ma- 
yor, y comienzan los altercados entre 
Francia y el Palatinado. 


Para las indisposiciones 


TECA 


Toallas hi3. de algodón 


ORIENTAL 


ÍSAÑOS 01 EXITO 
. 


LIQUIDO 
INSUPERABLE 
PARA EXTIRPAR 


POMADA Ny 
CALLICIDA = 
10.70 


| sar el proyecto. En realidad sólo 


LA PALATINA 


(Continuación de la página 30) 


No se ocupaba de política por no 
desagradar al rey, y Carlos Luis re- 
prochaba a su hija no ponerse de su 
parte y, sobre todo, no ocuparse de 
los catorce hijos, sus hermanos los 
“rangraves”, tenidos con Luisa de 
Degenfeld. A todas las demandas de 
dinero contestó con una negativa. Li- 


- salotte no sentía el espíritu de fami- 


lia. Cuando su marido intentó hacer 
traer a Francia a la madre repudiada, 
la Palatina se ingenió para hacer fraca- 
tenía 
cariño por su tía Sofía y concibió el 
propósito de casar al Delfín con una 
hija de aquélla. No lo consiguió. Co- 
menzaron los dias malos para ella. 
Los favoritos de su marido, los céóle- 
bres “mignones”, intrigaban. En 1680 
murió Carlos Luis y Liselotte reprochó a 
Luis XIV haber provocado su fin a 
fuerza de penas. 

Sin saberlo, la Palatina amaba al 
rey. La corte murmuraba de tal incli- 
nación. De aquí nació el odio de Lise- 
lotte por Maintenon. 

“Ha matado mi alegría” — escribía 
an 1689. Tiene casi la manía de las 
persecuciones. Supónese perseguida 
por “la vieille ordure”, por “la viei- 
lle ratatinée”, como llama a la nueva 
favorita. Le ruegan modificar sus ex- 
presiones y entonces vive retirada. Ca- 
da vez más lamentables son las noti- 
cias de Alemania, ante las cuales ]lo- 
ra. El rey no le perdonó nunca esas 
lágrimas. 

Se siente cada día más desgracia- 
da. Nada tiene para consolarla, a no 
ser sus dos hijos: el duque de Char- 
tres y Elisabeth-Carlota. A pesar de 
sus ruegos y contra su voluntad, ca- 
san a su hijo con Mlle. de Blois, una 


“bastarda” de Luis XIV y Mme. de 
Montespan. Liselotte desprecia a los 
bastardos de Luis XIV con rango y 
prerrogativas de principes legítimos. 

Con tales desavenencias, la Pala- 
tina ya no ocupa en la corte el lugar 
prominente de otrora. 

Por otra parte, Mme. de Maintenon 
imprime a la corte una fisonomía se- 
vera. El rey se ha convertido a la 
austeridad bajo su influencia. 

La Palatina no ha renunciado a la 
caza. Distribuye su tiempo entre lec- 
turas, escritura epistolar y clasificación 
de medallas. La correspondencia ccu- 
pa una gran parte de su jornada. Sa- 
lan de su pluma diez o doce cartas 
por día, algunas de 20 ó 30 carillas. 
Cada día de la semana está consa- 
grada a una misma categoría de co- 
rresponsales. Su familia está esparci- 
da por Europa: dos parientas son reinas, 
de España y de Sicilia. Su hija está 
casada con el duque de Lorena. Tie- 
ne por confidente a la duquesa Sofía 
de Hannover. Sus sobrinos serán Tey 
de Inglaterra uno, otra reina de Pru- 
sia. No hay casa reinante europea a 
la cual no esté vinculada. 

La personalidad de Liselotte se 
vuelca íntegra en esa corresponden- 
cia. Fragmentos inéditos hasta hoy 
pintan con mucho colorido la corte 
del gran rey de Francia. 

Un ataque de apoplegía fulmina a 
Monsieur el 9 ds junio de 1701. Esta 
muerte la aproxima al rey, quien com- 
parte el dolor de su cuñada y la con- 
suela. Hasta se produce una recon” 
ciliación temporaria con Mme. de 
Maintenon. El duque de Chartres to- 
ma el título de duque de Orleans. La 
Palatina reviste el duelo oficial. 


La influencia de Mme. de Mz 
non se extiende cada vez más 
la duquesa de Borgoña quien a=>- 
el favor real. Una atmósfera de 
teza envuelve a la corte. Re; 
la guerra en España, la mu:: 
gran Delfín seguida por la dei ¿- 
Y la duquesa de Borgoña, la ds : 
queño Delfín”, fueron catástrotes 
secutivas. 

El duque de Orleans — apasi::: 
por experimentos de laborator: 
es sospechado de haber e 
a sus primos para asegurar 
der a la muerte de Luis XIV. 
imaginarse el 
conocer tales murmuraciones. E: 
opinión, había una sola pe: 
paz de esas difamaciones: 
Maintenon. En mayo de 1714 =: 
el duque de Berry, hijo de: du 
Borgoña. Un mes más tarde ¿ 
rece a su turno la tía Sofía. 
rece estar completamente sol: 
escribe Liselotte. Al año sigui 
te conmovida a los últimos : 
de Luis XIV. 

— ¡Habéis sido siempre Ja miss 
sata de las mujeres! 

Tal fué la última frase 03 
Liselotte de labios de su an 

Salió de la cámara bañada e: 
to y dejándose caer en la bi 
Mme de Sabrán exc.amo: 

—i¡Mi vida ha conc:uido! ¡Co 
baja a la tumba mi juven 
¡Todo cuanto vivi de más de 

Su hijo, Felipe de Or.e 
convertido en e; Regente de EZ 
Y comienza una nueva ero. 
aparecido el rey con su ps e 
toridad, un suspiro de av 
el pecho de un puebio cas 
austeridad. Se inicia e: !£ ñ 
placer, de la libertad de 00 e 
Suprimese la etiqueta, ¿a coñe > 
ciona y se transforma. 
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Siniestros pagados desde el año 1896 
ñta) hasta el 30 de Junio de 1938 (cierre de 


FUNDADA EN 


1896 


OPERA EN: 


INCENDIO - VIDA - AUTOMOVILES - CRISTALES - MARITIMO 
GRANIZO - ACCIDENTES DEL TRABAJO E INDIVIDUALES 


GARANTIA 
E 
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servas al 30 de Junio de 1938 


(fundación de la Compa- 
l último ejercicio) $ 54.845.470.32 


SUCURSAL EN MONTEVIDEO, desde el año 1901, 


UN 


Original from 


UNIVERSITY OF MINNESOTA 


$  9.754.143.55 


calle 25 de Mayo esq. Zabala. 


BUENOS 


Madame se desespera: “¡Ya no 
existe la corte de Francia!” El Regente 
no se siente rey. Confórmase con ser 
alegre huésped y un hombre espiri- 
tual. 
Las modas pierden severidad y des- 
aparece la cintura del talle de las 
damas. Como símbolo, no puede ser 
más representativo de aquella época. 
“¡Las mujeres se visten con saltos 
de cama!”, protesta indignada la Pa- 
latina. 
Madame ocupa un departamento del 
Palacio Real, donde recibe a Pedro 
el Grande y a los duques de Lorraine. 
La rodea brillante séquito creyéndola 
“- influyente en los asuntos de Estado. Su 

hijo la visita diariamente distrayén- 
- - dola con su espiritual conversación y 
demostrando interesarse por su colec- 
ción de medallas. 

Pero se siente miserable y sin ale- 
gría, añorando la resplandeciente cor- 
te de Luis XIV, espejo de Europa, com- 
parando su existencia de otrora con la 
presente vida, casi burguesa, siempre 
asediada por ambiciosos e inoportu- 
nos. 

“¡Si viviera el rey!” — escribe 
en 1721. — "Entonces tenía en un 
día más felicidad y alegría que en 
estos seis años del reinado de mi 
hijo”. 

El 22 de octubre de 1722 tuvo la 
alegría de asistir a la coronación, en 
Reims, del joven Luis XV. Fué la úl- 
tima ceremonia oficial en que tomó 
parte. Profundamente afectada por la 
pérdida de su amiga, la mariscala de 
Clérembault, declinó visiblemente. So- 
focada por accesos de asma, se resis- 
te a dejarse tratar por los médicos en 
quienes nunca tuvo fe y consuela con 
palabras de aliento a su hijo deses- 
perado. 

Con toda resignación la Palatina 
murió Piadosamente el 8 de diciem- 
bre de 1722, en su dominio de Saint- 
Cloud, dejando un profundo vacío en 


rias escritas con el mayor desenfado 
—de lenguaje que se ha usado jamás 


En el Club Oriantal de esta cari- 
tal 53 presentó la MEezZzo-soprano se- 
ñorita Solange Bialade Vigil con un 
Programa variado y salecto, en el 
que demostró relevantes cualida- 
des vocales, técnicas Y artísticas, 


interpretadas fueron: “Bercaus2", 
e Fauré; “Le Noyer”, de Schu- 
on: La jeune fillo et l'amour”, 
ES Schubert; “La tumba oscura”, de 
sethoven, y “Semíramis”, de Ros_ 
Sini. Por sy virtuosismo y fervor 
agústico es figura eminente en el 
a: + R. E.” (de Montevideo), 

ilución en la que este mes eje- 
cutará la parte de MEZ2Z0-sOprano 
en la "Misa de Réquiem”, de Mozart. 
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Por su frescura, por la gracia y distinción 
que dan a la silueta y por sus cualidades 
prácticas, las Fantasias Anti. arrugables 
Tootal son las preferidos para trajes de 
tarde y de vestir. 

Son muy resistentes, de colores firmes, 
sumamentes lavables y gracias a su apresto 
Anti-arrugas no necesitan ser planchadas 
de un lavado a otro 

Además, como todas las telas Tootal, 
son garantizadas : 

“SI POR CUALQUIER DEFECTO EL 
TEJIDO NO DIERA SATISFACCION. 
SE DEVOLVERA SU IM- 
PORTE MAS EL COSTO DE 
LA HECHURA” 


Exija estampada en la orilla la 
marca “A TOOTAL PRODUCT” É 


Si ne: la tiene no es Tootal 


Pida ver los Brines 
Anti- arrugables 
Tootal de puro 


Re y el Lystaw, TOOTAL Saenz Peña 277 
un brin de seda! Bs As -Teléfono 38-0223 


De venta en las mejores tiendas 


Los vestidos confeccionados con telas Tootal 
sempre llevan una etiqueta y bono de 


garantia - Exijalos.! 


de ela Tovlal' 
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Aquí contemplamos la patente de 
corso que el gobierno de la Nación, 
ejercido por un director supremo, acor- 
dó a Hipólito Bouchard contra la ban- 
dera española para su corbeta 'Hal- 
cón”. Es, indudablemente, un extraño 
documento, que en consonancia con la 
época expedia directamente el depar- 
tamento de Marina (hoy Ministerio) y 
cuya validez alcanzaba a un año, a 
contar desde la fecha en que la cor- 
beta abandonaba el puerto de Buenos 
Aires. La patente manuscrita lleva los 
contrasellos del gobierno, legalizacio- 
nes oficiales, firmas rubricadas y el N9 
25, correspondiente a su emisión. 


Y a propósito de sellos y docu- 
mentos extraños, es el caso de men- 
cionar una orden, por la cual se de- 
signa al Sr. Nicolás Jorge con el gra- 
do de coronel de Marina. Fué expedi- 
da el 29 de marzo de 1841 y junto 
al escudo de las Provincias Unidas va 
la consabida fórmula: “Mueran los 
unitarios. Vivan los federales”. Tam- 
bién a la larga serie de documentos 
que se conservan deben agregarse las 


TAPICERIA 


Cortinados, Estores, Cortinas 
Tapizado de Muebles 
Toldos en todos los Estilos 


0 den Giseid 


Especialista en Decoraciones 
TUCUMAN 1150 - U. 7. 35 - 2593 
BUENOS AIRES 


LAS COSAS RARAS DEL CENTRO NAVAL 


(Conclusión de la página 48) 


páginas de un manuscrito del Como- 
doro Somellera sobre la última campa- 
ña naval de la guerra con el Brasil; la 
libreta que contiene el código de se- 
ñales usado por dicho comodoro en la 
época de Rosas y también las pági- 
nas inéditas de las memorias del Al- 
mirante Brown sobre su campaña al 
Pacífico durante el año 1815. Junto a 
ellas figuran algunas páginas de una 
libreta con el código de señales usado 
por el prócer y que es la demostración 
más perfecta de la disciplina que se 
imponía a sí mismo. De su puño y le- 
tra están hechas las anotaciones ne- 
cesarias en las márgenes, y de su pu- 


ño y letra son también las observa- 


ciones recogidas en la campaña para 
el mejor uso del código. También se 
conservan el traje del Almirante, su 
espada, el bastón del incidente con 
Jorge P. White, ya comentado en dife- 
rentes historias, y un sinnúmero de 
objetos que tienen el valor de haber 
pertenecido al abuelo de nuestra ma- 
rina. 


Nuevas piezas se suman con el co- 
rrer de los dias a la ya valiosa co- 
iección. Asi se encuentra el primer 
torpedo construido en el país bajo la 
dirección del Ingeniero Vachal, a bor- 
do del  guardacostas "Almirante 
Brown”; la bala ojival de 12 libras 


CORPORE SANO 


(Conclusión de la página 5) 


y del formulario del censo. Quizá el 
interés consista en la persona repor- 
teada. 

—Eso es lo de menos. 

—No, eso es lo de más. ¿A quién 
hizo usted el reportaje? ¿A una actriz 
de cine, de teatro, o de radio? 

—Precisamente, ese es otro de los 
méritos del nuevo género. Sirven para 
cualquiera. Son reportajes como los 49 
auténticos: de confección. 

“Bien. ¿Pero se puede saber, en 
este caso determinado, a quién ha re- 
orteado usted? 

Y el joven repórter, sin vacilar, sin 


Mo] 


pestañear, nos contesta con toda fres- 
cura: 

—A un atorrante de Puerto Nuevo. 

Nos ciega la cólera. Empuñamos un 
bastón, dispuestos a romperle la ca- 
beza... Y nos detiene con toda cal- 
ma: 

—Consideren ustedes, caballeros, 
que un atorrante de Puerto Nuevo es 
la materia prima indispensable. Todo 
lo demás es puramente accesorio. 

Volvimos a empuñar el bastón y 
le rompimos la cabeza. 

La alfombra de la redacción quedó 
a la miseria de aserrín. 


que fué recogida en el Campo desk 
se realizó el combate de Yatay dz 
te la guerra del Paraguay; la qe 
pana de bronce que perteneció ql ys 
nitor "Los Andes”, uno de los 

merosos barcos camprados durante 4 
gobierno de Domingo Faustino fe 
miento, y la “navaja” de abordar! 
que perteneció al capitán de Mere 
don Tomás Espora. Hablar separaiy 
mente de cada una de estas se 
quias sería largo y prolijo. Cada 1; 
tiene su historia, que se une con qe 
sos eslabones a la historia de nues 
nacionalidad, de nuestra liberiad. 


NOTICIARIO LITERARIO 


El escritor ecuato- 
riano Alejandro 
Andrade Coello 
presenta en “Mu- 
jeres de España” 
la semblanza de 
tres escritoras: La 
Condesa de Pardo la 


Bazán, Concepción  cierla prensa Ele 
Arenal y Concha  nacioniz 

Espina. Completan ca dela que ape 
la obra los capítu- ta datos, pr 
los “Un admirador cas e initras 
de España” y “El recogidos él = 


qisel 
solar de la raza”. Versos P 
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' Linajes argentinos: ARIAS VELAZQUEZ 


Francisco Arias, capitán de las que- 
rras de Italia, Castellano de Mercino, 
en Sicilia, nació en España, contra- 
' yendo enlace treinta años más tarde 
: con Marina de Velázquez. 


LOS ARIAS VELAZQUEZ EN LA AR- 
GENTINA: Fernando Arias Velázquez, 
nacido en España, capitán de las que- 
rras de Flandes, siendo muy joven pa- 
so al Río de la Plata, asistiendo a 
la fundación de Salta, radicándose en 
dicha ciudad, donde fué encomende- 


sabiéndose con certeza con quién se 
caso. Sus descendientes fueron: Fran- 
cisco Arias Velázquez, general, Co- 
rregidor, teniente de Gobernador y 
Justicia Mayor de Salta, Alcalde Pro- 
vincial y de Segundo Voto, que con- 
trajo enlace con María Ana de Pas- 
trang. Fueron sus hijos: Pedro, Lo- 
renzo, María, casada con Manue; de 


F [NA Herrera, capitán de caballos. 


¡A 


Luis Arias Velázquez, nació en Sul- 

Alférez, falleció soltero. Pedro 
Arias Velázquez y Pastrana, nacido en 
Salta, maes're de campo y encomen- 
dero de Salta, casó con Bernarda Ra- 
lero. Fueron sus hijos: Francisco Arias 


5 lsla en la que figuran don Pe_ 


Pablo Arias Velázquez 


o doña 
Manuela Arias Rengell.. 
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Velázquez Ratero, nacido en Salta 
maestro de campo y encomendero de 
Salta, casado con Josefa Vélez de A:- 
cocer, y Elizondo, hija del capitán 
Bernardo Vélez de Alcocer Suárez y 
de Catalina de Elizondo. Fueron hijos 
de este matrimonio: Paula, casada con 
Juan Martínez Sáenz y Arias Renge!!: 
Sabina, casada con Manuel Fernán- 
daz Loria; María, casada con Pedro 
de Castellanos y Martínez de Iriarte; 
losela, casada con Juan Miguel Cor- 
dova Gaete. Juana Arias Velázquez y 
Pastrana, contrajo eniace con Pedro 
Hidalgo de Montemayor, natural de 
Jérez, maestre de campo. Teodora 
Arias Velázquez y Pastrana, casada 
con Diego Carba!lo. Bárbara Arias Ve- 
lázquez y Pastrana casada con Juan 
Martínez. Alvaro, casado con María 
González Valero. José Arias Velázquez 
y Pastrana, capitán, casado con Te- 
resa Gómez de Vidaurre y Olmos d 
Aguilera, hija de Francisco Gómez de 
Vidaurre, maestre de campo y enco- 
mendero de Salta y de Ana Olmos de 
Aguilera y Frías Sandoval. Lorenzo 
Arias Velázquez y Pastrana, nacido en 
Salta, maestre de campo, encomen- 
dero y alcalde de Salta, casóse con 
María de Zurita Medina y Pastrana, 
viuda de Antonio de Ubierna Frías 
Sandoval. Fueron sus hijos: Lorenzo 
Arias Velázquez Zurita, casado con 
Simona López Aguirre. Juan Esteban, 
que contrajo matrimonio en Catamar- 
ca con María Per Afan de Ribera y 
Barros; fueron sus hijos: María Jo- 
seta, casada en Salta con José de Sa- 
ravia y Porcel de Peralta, alcalde de 
Salta; Pascual Valeriano, casado con 
Francisca de Saravia Aguirre, cuyos 
hijos fueron: José Miguel y María Ig- 
nacia; Pedro, casado con Antonia de 
Saravia y Torino, cuyos hijos fueron: 
Pedro Pablo Arias Velázquez Saravia, 
casado con Manuela Arias Castella- 
nos, ministro de Gobierno, alcalde y 
gobernador de Salta y cuyos hijos fue- 
ron: Luis Ramón, fallecido en la in- 
fancia; Máximo Pedro; Tomás; Blas; 
Manuela Constanza, fallecida en la in- 
fancia; Eulalia, casada con Luis Díez 
Gómez; Antonia, casada con Tomás 
Zapata; Cayetano; Luis Nicolás, falle- 
cido en la infancia; Vicente. 
Agustina Arias Velázquez, casada 
con Ventura Ruiz de los Llanos; Fran- 
cisco Arias Velázquez Per Afan de Ri- 
bera, jesuita, fué de los expuisados, 
falleciendo en Italia años después. 
Juan José Arias Velázquez Arias Ló- 
pez, nació en Salta, fué maestre de 
campo y alcalde y contrajo enlace con 


(Concluye en la página 80) 
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GRANDES CRUCEROS 
Alrededor del Mundo 


5 de Enero 
2 de Febrero 
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VISITANDO: 
BRASIL 


CANAL DE 
PANAMA 


ESTADOS 
UNIDOS 


JAPON 
HONG KONG 
ESTRECHO 
D 


E 
MALACA 
CEYLAN 
AFRICA 


DEL ESTE 
Y DEL SUR 


* , ; A Solicite  da- 
57 s ¿Ai tos a: 


a 


ÓSAKA SYÓSEN KAISYA ,Jutcr 
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Buenos Aires 


En Rosario: A. SEDDON y Cía. - Entre Ríos 707 


En Montevideo: MANN, GEORGE DEPOTS Ltda. - Plaza Zabala 1419 
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ASIENTA eL CABELLO 
UNICO FABRICANTE 


Distribuidores: 
SIMSILEVICH LTDA. S.A, * 
En Buenos Aires: Alsina 2565 


en todas las 
En Montevideo: Bs. Aires 570 


farmacias. 


UN “COCKTAIL” EN EL 
HARAS “OJO DE AGUA 
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María 
ro 


Luisa Bo 
Y Mercedes Amare 
Chevalier, d 


uSson de Me 


» 
) 
Ñ ” y 
ES A : ” > Me 
a 1 Y 3 " y 
0 Y == E: Ñ 
2 


Digitized by ( +0Ogle 


PARA VERANEAR 
EN PRIMAVERA. 


LORDOBA 


Alas, vestidos, mallas, ramas en flor, todo se asocia en 
Córdoba durante la primavera para la fiesta del color, 


La primavera en Córdoba tiene sabor a verano; el sol 
entibia el agua de los lagos y los ríos. 


La primavera, en Córdoba, ofrece la particularidad de 
más amplias comodidades y precios menores en los 
hoteles. 


En Córdoba, pues, 


VERANEAR EN PRIMAVERA 


es más cómodo y cuesta menos. 


o 
“EL CORDOBES” 


es el rápido elegante que lleva a Córdoba en menos 
tiempo y se distingue por su envoltura azul y plata, 


la que contiene comodidad y conveniencia: Tien :ien 


aire acondicionado y el viaje, ida y 
vuelta, con asiento reservado, cuesta | 
RN ESA $ 


Es, pues, más económico que el viaje nocturnd 


VIAJE BIEN Y 
CENTRA Ly 
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“Decorativo en todo ambiente..! 


Para cada una de las habitaciones de su casa, 
JUNGHANS le ofrece un modelo adecuado cu- 
yas hermosas líneas y perfecta terminación con- 
tribuyen a embellecer aun más el ambiente! 

Util y decorativo al mismo tiempo, un reloj 
JUNGHANS constituye el regalo más apreciado! 


Marca 
Estrella 


JUNGHANS es el fiel centinela del tiempo NS) 
Unicos Importadores M. HOHNER LTDA. Soc. de Resp. Ltda. 


TAPISSERIES 


Petit Points: ejec 


utadaz y preparadas. 


“TAPISSERIES” anti ' 
1 Ds a guas. La « ciór 
modelos más importante de Sud América. G a selecsión: «de 


z éner a 
ración, de “eneros para Deco 


la Casa TASSINARI CHATEL 30 PARIS - LYON 


gauwelo ose ici 1699 


44 - 6328 


Restauración de 
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MUNDO DIPLOMATICO 


icuña de Leguizamón Pondal, sosa del 

] y 7 
ministro plenipotenciario ante el gobierno de Venezuela, docioriáW 
Leguizamón Pondal. 
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PAPELES PINTA 


CORDOBA y ? 


“LE CHAPERON E 
mudo pana 
X 


SANTA FE 1176 + DE 


LOMA 


CONTINENTAL" 


MAQUINA DE ESCRIBIR 


CONTINENTAL — kh 
PORTATIL 


Unicos distribuidores : 


RCURT BERGER y Cia. 


SOCIEDAD DE RESPONSABILIDAD LIMITADA 
hh. CORRIENTES 366 e BUENOS AIRES 


Sucursales: 
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ofrecido por Susana Inchauspe Ro- 
sa a un grupo de sus amistades. 


1 hace mo bass 
uel Bullrich Victoire Barón Super- Colette Barón Supervielle 
emporada Wé Luis Lagos. vielle y César Black. y Felipe Terrero. 


Irene Chevalier Boutell, Jorge 
Bell y Miguel Mugueta Goñi. 


a) Susana Inchauspe y Enri- 
que Moffat del Campillo. 


EL MAXIMO ALARDE DE 
CALIDAD Y REFINAMIENTO 
EN CADA BICICLETA 


Ely Murphy, Dougal Drysdale, 
Eileen Lacey y Susana Inchauspe. 


LOS GENEROS QUE SE 
PLANCHAN SOLOS .. 


y que han conquistado ya la predi- 
lección de todas las mujeres elegan- 


tes del pais 


AGAR.CROSS:C0, 


Paseo Colón esq Veneruela BUENOS AIRES 
General Mitre esq. Tucumán ROSARIO 
| BAHIA BLANCA . TUCUMAN. MENDOZA 
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POR PACITA SALABERR Y 


Cuando se ha visto el último desfile de las colec 
ciones — muchos cientos de model OS — no se puede 
dejar de admirar una vez más la magnífica vila 
de la costura francesa. 


El espectáculo de una colección como la dé 
cien Lelong significa, a mi modo de ver, una impo 
te manifestación artística. 


Me tentaría el término “dignidad” para cal 
esta colección si no temiera sugerir la idea 
dad y majestad inútil. Nada sería menos cierto 
una idea más equivocada de este conjunto. 
juventud! ¡Qué cálidos reflejos vemos en los sobé 
terciopelos y “satins” que caen en cascadas de lu 
de los hombros formando largos tapados para l 

¡Qué delicia! — no encuentro otro término 
calificar — los tailleurs de dos piezas acompañas 
un capuchón forrado de piel. Todas estas ” 
tas” que los llevan al terminar su desfile dejan 0% 

el capuchón y éste forma un elegante cuello drcpeoda 

Son muy nuevos los tailleurs adornados por bar 
das de astrakán unidas entre sí por gruesas Y 

“echelle” hechas de cordoné. 

El estilo ablusado “sans en avoir l'air” ha tomado 
poco a poco posesión de todos los conjuntos de sport y 
para la tarde. Este ablusado se acentúa sobre todo él 
la espalda y par- 
te generalmente 
de un canesú. 

Me es im- 
posible describir 
la diversidad de 
formas de los 
modelos de esta 
colección en la 
que Lucien Le- 
long ha demos- 
trado su talento 
de creador y su 
gusto exquisito 
para las telas y 
colores. 


CHEZ MARCEL 
ROCHAS 


Nos presen- 
ta Marcel Ro- 
chas su colec- 
ción. Ha tomado 
al prisma solar 
la armonía de 
coloridos apoya- 
dos sobre la só- 
lida base de una 
línea clásica Y 
juvenil. 

La combi- 
nación de tonos 
y los toques de 
colores vivos que 
realzan los ves- 
tidos negros 
componen un 
conjunto de mo- 
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BRINES ANTI-ARRUGABLES, 
MEUBLE/ 

e T O O T A L REGD. 


DE PURO HILO 


Priva de mucho a su hijo quien no 
le compra “Billiken”. 


Para que sus conjuntos de sport sean elegantes, 
tienen que estar siempre impecables... Qué mejor 
entonces que los Brines Anti-arrugables Tootal, 
cuya trama gruesa les dará distinción mientras su 
apresto anti-arrugas impedirá que se ajen con el uso! 
Para sport y playa, los Brines Tootal son especial- 
mente indicados, ya que sus colores completamente 
firmes resisten al sol, al aire de mar y a los lavados. 
Igual que todas las telas Tootal, estos Brines son 
garantizados: SI POR CUALQUIER 
DEFECTO EL TEJIDO NO DIERA 
SATISFACCION, SE DEVOLVERA 
SU IMPORTE MAS EL COSTO DE 
LA HECHURA. 
Exija estampada en la orilla la marca - 


“A TOOTAL PRODUCT”, si no la tiene 


“AHI VA UNA 
CHICA QUE USA 


41 
. 


*X Dondequiera vaya uno, se 
nota cuales son las mujeres que 
usan MICHEL, por sus bocas 


suaves y juveniles, por el color no es Brin Tootal! 
de sus labios de una frescura 
subyugadora. 

Michel, más que ningún otro dl 
lápiz labial, ayuda a un mayor -, 
número de mujeres a mantener ES 
belleza y atracción. Se usa por ISSMEN 


el mundo entero, por cuanto in- 
finidad de ellas lo hallan bien 
equilibrado y que se esparce 
con uniformidad, proporcio- 
nando a la boca una sensación 
de frescura. Venga usted a for- | 
mar parte del grupo de damas | 
encantadoras. Pruebe con 
Michel. 

SEIS MATICES SEDUCTORES 

Blonde - Cherry Vivid 

Capucine - Rapsberry - Scarlet 


Pida ver las Fantasías Anti-Arrugables 
Tootal y el LYSTAV (brin de seda 
Ts”  Anti-arrugable). 


Tamaños: De Luxe 
Grande + Popular 
Para completar su aderezo facial, 
use el Pblvo Facial, el Colorete 
Adherente y el Cosmetique bara 
los ojos, creara que no 
Py Causa escozor, todos de marca 
MICHEL, 


RTAESPECIAL DE INTRODUCCION 


Los vestidos confeccionados con telas l 
| 0 | 
Tootal siempre llevan una etiqueta | 


y bono de garantía - Exíjalo! 


ILLA y Cia. — Serrano . 
Es 5 UT e. Darwin, 0026 e TOOTAL - Sáenz Peña 277 
Í Incluyo $ 0.45 e da En anta en las mejores tiendas Informes: |, 7. 38-6223 Buenos Aires 


i víe un Lápiz MIC a 
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«CHAMPAGNE 


MOET ¿ CHANDON 


MAISON FONDÉE EN 174.3 


siglos de q 
pi de los vinos de Champagne 
han logrado hacer del MOET 6 

HANDON un champagne de gran 
e runarios de galería subterránea 
almacenan un stock permanente de 
20 millones de botellas de los mejo- 
res vinos de Champagne, entre los 
cuales se pueden hallar todavía 
champagnes de las cosechas de los 
años 1906, 1911 y 1917. : ; 

nicos uenos 
Bs Delor 14 Cie. US 


CARTE BLEUE 
WHITE STAR 
BRUT IMPERIAL 
BRUT RESERVE 1923 


LINAJES ARGENTINOS: ARIAS VELAZQUEZ 


(Conclusión de la página 69) 


Josefa de la Corte y Palacios; sus hi- 
jos: Fernando, abogado y canónigo: 
Josefa, casada con José Miguel Torino 
y Ballejos; Luisa, casada en prime- 
Tas nupcias con José Lucen y en se- 
gundas nupcias con Fructuoso de Ze- 
naunde: Juan Benito Arias Veláz- 
quez de la Corte; Gaspar Salvador 
Arias Velázquez de la Corte, casado 
con María Isabel Díaz de Zambrano y 
Saravia; Pedro Antonio Arias Veláz- 
quez Saravia, diputado al Congreso 
General Constituyente de 1826, con- 
trajo enlace con María Josefa de la 
Corte y de los Santos. Sus hijos: Mar- 
tín, fallecido en la infancia; Grima- 
nesa, casada con Francisco Javier de 
Figueroa Cornejo; Leonor, fallecida en 
la infancia; Carlos Enrique; Serafina, 
casada con Jerónimo Zambrano Arias; 


Baldomera Leonor; Dorotea; Justinia- 
no; Pedro Antonio; Lorenza, casada 
con Aniceto Latorre Sierra; Máximo 


Pedro Arias, casado con Manuela Del- 
gado; sus hijos: Santos y Máximo, que 
fallecieron solteros; Manuela, casada 
con José Santos Delgado; José Antonio, 
que falleció soltero. 

Tomás Arias Arias 
nador de Salta, 
de San Nicolás, 
ca Arias Cruz. H 


, abogado, gober- 
asistente al Acuerdo 
casado con Francis- 
jos: Constanza, que 


Ma 


as hi3. de celulosa 


falleció soltera; Pedro Nolasco Arias 
Arias, casado con Felisa Tobal y To- 
bal, con hijos: Saira, casada con Ma- 
nuel Ocampo Giménez; Tomás Arias 
Tobal, casado con Dolores Dávalos. 
Hijos: Leonor Dolores, casada con Luis 
Lamas Rosas; Dolores, Saira Adriana, 
casada con Roberto Cristiani; Raquel 
Antonio Arias Tobal, casado con Car- 
men Herrera Vegas Pereyra Iraola. 
Hijos: Felisa Ramona; Carmen María; 
Antonio Rafael; Magdalena; Francis- 
ca Teresa Inés; David Arias Tobal, 
casado con María Julia Rocha García 
Fernández, con hijos: María Julia; Da- 
vid Martín; Isabel. Alberto Isidro Arias 
Tobal, casado con Angélica del Car- 
men Colombres Mármol. Hijos: Alberto 
Pedro; Carlos María; Tomás Félix; 
Guillermo Alberto; Angélica del Car- 
men; Pedro Antonio. Blas Arias Arias, 
casado con Justa Costas Figueroa, con 
hijos: Francisca, casada con Alejandro 
Cornejo Echenique; Justa, fallecida en 
la infancia; Nolasco Arias Costas, ca- 
sado con María del Carmen Usandiva- 
ras López. Hijos: Nolasco; Carmen Ro- 
sa; Luis María. Elisa Arias Costas, 
casada con Julio Figueroa Salguero; 
Blas Arias Arias, casado con Petrona 
Arias Liendo; Cayetano Arias Arias, 
casado con Naboria Goyechea Caste- 
llanos; con hijos: Rafaela, casada con 
Juan Esteban Cornejo Arce; Cayetano 
Antonio Arias Goyechea, casado en 
Primeras nupcias con Manuela Torino 
o Ezequiela Correa 
Cayetano cia pa matrimonio: 
Mania Es orino, casado con 
Estela al Hijos: Ramón; 
da con Mer Arias Goyechea, casa- 

arcelino Sierra Goyechea; 


Digitized by Go | gle 


casada con Ro 
omás Francisco, 


infancia; 


con Vicent 


sada con jo San 
llán; José Antonio Arias Goye 
sado con Margarita Bavio Arias. 
j Mercedes y José Antonio. 
ijos del segundo matrimonio Arias 
echea: Naboria; Argentino; Azu- 
Matilde; Vicente Arias Arias, 
Na 


le 


con Wash- 
Jorge 


casado con 
Washing- 


Azucena, ambos Í 
Maria Santos; case 
¡a De Cavi Giménez; Hi- 
sio, fallecido en la infancia; 
j María Luisa, 
cias con Julio 
y en segundas con 
Robles; Asunción; 


Tomás 


Manuel 


segundo matrimonio 
o Antonio, 


casado 


Carmen, 


Lucen, Zenaun; 
Zambrano y Saravia, Per Af 
bera y Barros, Saravia 
Peralta, Ruiz de los Llano 
Saravia Aguirre, 
Zambrano y Saravia, Ar 
nos, Diez Gómez, Zapat 
Santos Delgado, Arias C; 
Tobal, Ocampo Giméne 
valos, Lamas, Rosas, Cris 
ra Vegas Pereyra lIraol 
cia Fernández, Colomb 
Costas Figueroa, Cornejo 
Figueroa Salguero, Usand 
Arias Liendo, Goyechea 
jo Arce, Sierra Goy 
Millán, Díez Muñoz, Corn: 
llán, Correa Giménez, Bavio A 
villa de León, De la Cor 
Santos, Figueroa Cornejo, 
Arias, Latorre Sierra, Ug 
bala, Zabala, Gurruchaga $ 
llos Bustos, De Cavi Gimé 
delVCampo Robles Alba 
Valle Figueroa, Queved 
Royo Medina, Figu 
nejo Molli o, M 
Linares, Ovejero Ci 
Fernández Ove 


crónica Tese 
Velázquez esta 


extraidos del 


datos gel > 
del Río de la Plata”, del 4. “ 
Calvo. 


Original from 
UNIVERSITY OF MINNESOTA 


EL 


Misrerrcanos, Montevi- 
deo. — Mistificación es galicismo que 
corre por España y por estas tierras 
calientes de América desde hace 
tiempo, y que — pese a todos los in- 
tolerantes casticistas — acabará por 
incorporarse al léxico oficial, pues no 
tiene equivalencia justa en nuestro 
idioma. Los puristas, claro está, lo 
rechazan horrorizados (Baralt, Cuer- 
vo, Mir, etc.), e indican las voces cas- 
tellanas que deben emplearse en su 
lugar. Baralt (Diccionario de galicis- 
mos, 364) quiere que digamos canca- 
musa. Al padre Mir (Prontuario de 
hispanismo y barbarismo, II, 239, y 


"PALLAS 


A. C. R., Guayaquil. — De Espronceda ha publicado una 
buena biografía el señor J. Moreno Villa en el primero de los dos tomos 
que al poeta ha consagrado la docta biblioteca de clásicos castellanos de 
“La Lectura” de Madrid. Pueden consultarse: Don José de Espronceda, su 
época, su vida y sus obras, por J. Cascales y Muñoz; Espronceda, por An- 
tonio Cortón; un libro de P. H. Churchman, que se refiere al de Cascales 
y Muñoz; José de Espronceda a son of Spain, por O. F. Dabney; José de 
Espronceda. Biografía anecdótica, por J. López Núñez, y Espronceda, su 
tiempo, su vida y sus obras, por E. Rodríguez Solís. Esto, en cuanto a su 


Frases de autores españoles, 315) le 
parece muy bien lo de cancamusa, y 
añade otros preciosos sinónimos: em- 
boque, maraña, enjuague, embudo, 
gazapa, magaña, gatada, gatazo, papilla, mico, traspié, lazo, matrería. Y 
por mistificar: embelecar, ofuscar, engatar, clavar, afeitar, culebrear, en- 
lazar, hazañar, colorear, etc. Pero el padre Mir sabe que el público tiene 
un hondo sentido de la realidad y una saludable antipatía a los arcaísmos 
ridículos. Por eso agrega en la dulce jerigonza que quisiera imponernos: 
“Mas no, aunque les den papilla por engaitarlos fingidamente, déjanse 
caer en la trampa, porque como aves zonzas no descubren el trampantojo.” 

A Mir le horripila mistificar porque, como dice en su estilo sibilino, los 
franceses “otorgaron a la palabra mystes o mystis, de donde sacaron los 
vocablos mystifier, mystification, mystificateur, un sentido totalmente 
contrario al que le competía, porque con sonar la voz mystis cosa sagrada, 
esto es, doctor de sagrados misterios, al verbo mystifier le han dado el 
oficio de engañar o abusar de la credulidad ajena para mofa o engaño”. 
El padre Mir no tiene razón alguna en molestarse por este — como él di- 
ría — tufillo anticlerical del vocablo, cuya etimología no es la que indica. 
Ni otra alguna. El Larousse, por ejemplo, dice que mystifier se compone 
de “le suffixe fier et un rad. incertain”. 

Y añade Mir: “Gracias a la divina Bondad, la Academia española miró 
con malos ojos las tres voces dichas, como quien sabe cuán impropias le 
son al romance, y aun a la lengua francesa, puesto que el Diccionario 
universal de Trévoux, estampado en 1721, no reconoció semejantes dic- 
ciones.” 

El padre Mir ignoraba, por lo visto, que en 1721 mal podía estampar el 
Diccionario de Trévoux un término que entonces no existía. El inventor 
de la palabra mystification, Antoine Poinsinet, nació catorce años después: 
en 1735. Bachaumont, en sus Mémoires secrets, dice con fecha 29 de julio 
de 1769: “Notre langue lui doit (a Poinsinet) de s'étre enrichie du terme 
mystification, terme généralement adopté, quoi qu'en dise M. de Voltaire, 


qui voudrait le proscrire, on ne sait pourquoi.” 
aqui tenemos al padre Mir en compañía de M. de Voltaire, como úl- 


timo de los horrores consignados en esta respuesta. 


quis, Equis, Caracas. 
— El apellido Bolívar tiene por ori- 


biografía, pues analizando sus obras literarias la bibliografía es muy nu- 


merosa. Sobre Alfredo de Musset: 
Biographie d'Alfred de Musset, por 
Paul de Musset; A. de Musset, por 
Arvede Barine; A. de Musset, por P. 
Lindau; George Sand et A. de Mus- 
set, por Marieton; Alfred de Musset 
intime, por Mme. Martelle; A. de 
Musset, por Maurice Allen (de esta 
obra existe una traducción, españo- 
la); Souvenirs de sa gouvernante, 
por A. Colin; A de Musset, por Mau- 
rice Donnay, etc. El verso “mi vaso 
es pequeño, pero bebo en mi vaso”, 
que cita el preguntante, y que en el 
original dice “mon verre n'est pas 
grand, mais je bois dans mon verre”, 
está tomado de la dedicatoria del 
poema dramático La Coupe et les 
Levres. 


Dos DISCUTIDORES, En- 
senada. — Escribir Jibraltar es tener 
ganas de fastidiar. El uso establece 
Gibraltar. El uso y nuestro rey don 
Alfonso el Sabio — que por algo lo 
era. — El cual dice bien clara y sig- 
nificativamente en el capítulo 556 de 
la Primera crónica general de Espa- 
ña: “Dizen le en arávigo Gebaltarif, 
et los cristianos Gibaltar, ca gebel en 
arábigo tanto quiere dezir como mon- 
te.” Es en los libros y en los diccio- 
narios donde se aclaran estas dudas, 
y no en los diarios ni otras hojas efí- 
meras y sin importancia. 


Ave NEGRA, Córdoba. — Litigio expresa una idea más am- 


gen un pueblito del mismo nombre 
de la provincia de Vizcaya, situado a 
Unos cinco kilómetros de Marquina. 
En realidad, debiera escribirse Bolí- 
bar. La etimología debe ser, en vasco, 
bolu, bolua (círculo o molino) e ibar, 
ibar Q, Pradera o prado. Bolívar, pues, 
Significa el prado del molino. 


plia que pleito. Cuando dos naciones defienden intereses opuestos, estas 
naciones tienen litigio. Cuando dos particulares defienden intereses opues- 
tos, estos particulares tienen pleito. Los litigios se terminan o por la fuer- 
za O por razones de conveniencia mutua. Los pleitos, por los tribunales de 
justicia. La Revolución Francesa, cuando hacía la guerra a las demás na- 
ciones europeas por acabar con la monarquía, estaba en litigio con todas 
ellas. Las madres que ante Salomón reclamaban la propiedad de un niño 


tenían pleito. 


Tanto en la Capital Federal como en cualquier punto de la República 
la suscripción a ATLANTIDA sólo cuesta CINCO PESOS POR AÑO 
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E AVERIGUADOR 


e  ANALFABETO, Capital. — En nuestr - 
tinente el analfabetismo ha sido enamána 
defendido. Th. Birt, en su excelente obrita 
La cultura romana, dice: En 1816 acordóse 
en México que “todos los hombres de color 
que sabían leer y escribir constituían un pe- 
ligro y debían ser estrangulados”, en vista 
de lo cual seiscientos negros, elegidos entre 
los de más relieve, fueron inmediatamente 
asesinados. 


e F.B.T., Rosario. — Paul Valéry nació en 
Cette el 30 de octubre de 1871. 


e Un kstuDioso, La Plata. — Además de su 
conocida Historia de la literatura española, 
editada en 1898 (A History of Spanish lite- 
rature). James Fitzmaurice-Helly ha publi- 
cado las siguientes obras: Life of Miguel de 
Cervantes Saavedra (1892); Lope de Vega 
and the Spanish drama (1902); Cervantes 
and Shakespeare (1916), y Fray Luis de León 
(1921). Esta no es sino parte de su labor 


de hispanista. 


e Nora, Paraná. — Quien introdujo en la 
República Argentina el método Róbertson 
para la enseñanza de idiomas extranjeros 
fué el sacerdote cordobés Eusebio Bedoya 


(1821-1865). 


e V. BLanco, Hendaya. — Cuenta el Sun- 
day Express que uno de los más opulentos 
promotores cinematográficos de los Estados 
Unidos se presentó en casa del autor de las 
Comedias desagradables, y, sin quitarse de 
la boca el habano, le dijo, entre desdeñoso, 
protector e insolente: 

—Míster Shaw: me gustaría filmar algu- 
nas de sus obras. Las conozco. Me parecen 
buenas y las pagaré bien. Mi empresa trata 
de adquirir todo lo mejor que se produce en 
el mundo literario, y me he acordado de 
usted. 

—Maestro — repuso Shaw: — veo que 
es usted un artista. Y a mí sólo me interesa 
el aspecto comercial de estas Cosas... No hay, 
pues, entre nosotros nada de común, y creo 
que jamás podremos entendernos... 


e Ancuório, Capital. — Según la encuesta 
que entre sus lectores realizó el periódico 
londinense T. P's and Cassell's Weekley, los 
veinte escritores más populares en Inglate- 
rra son: 1, Thomas Hardy; 2, H. G. Wells; 
3, Arnold Bennett; 4, Hall Caine; 5, A. S. M. 
Hutchinson; 6, Conan Doyle; 7, Joseph Con- 
rad; 8, W. J. Locke; 9, H. Rider Haggard; 10, 
E. Philipps Oppenheim; 11, lan Hay; 12, wWi- 
llíam Le Queux; 13, Gilbert Frankau; 14, Ro- 
bert Hichens; 15, Hugh Walpole; 16, H. de 
Vere Stacpoole; 17, A. E. W. Mason; 18, Tem- 
ple Thurston; 19, Sax Rohmer; 20, W. L. 
George. 


e M. 1, L,, Córdoba. — Lo siento mucho, 
pero no conozco esos versos. 


¡¡Una mirada lo abarca todo!! 


y rápidamente podrá Vd. tomar toda clase de fotos, en cual- 
quier momento y circunstancia, con la super cámara moderna 


ROLLEIFLEX - AUTOMATICA 


A se comanda desde arriba. Una simple presión del de- 
NITIDEZ, EL ENCUADRAD: y Vd. ve al instante y en el cristal esmerilado: LA 
RADO Y EL EFECTO DE LA FOTOGRAFIA COMO SI 


Con 1 ; 
¡Con la Rolleiflex automática, slempre lista, fotografía usted en forma más rápida, 


PIDA QUE 
LE MUESTREN UNA “ROLLEIFLEX” EN LAS CASAS DEL RAMO DEL PAIS. 


1 
4 


. A. Reaper, Capital. — La mejor anécdota sobre la fantásti 
o a de Víctor Hugo es esta, publicada en el célebre ele 
ico Le Mot. Es una conversación sobre la guerra. Entre los oyentes esti 
da ro Aurélien Scholl: tas 
—Moi, disait Víctor Hugo (il débutait toujours “moi”), j'ai dé 
vert un moyen radical d'interrompre la muere: de oras a : 
marcharai vers l'larmée allemande, et je crierai: “Tuez-moi!” Al cs 
tireront, Je tomberai, et la guerre sera finie. ps 
—Pour vous!, — dit Scholl”. 


Dos PORFIADAS, Rosario. — Ninguno de 1 
' y E ) 5 os autores que us 
tedes citan inventó o creó el soneto. Tal gloria corresponde a noo 
ea italiano: Jacopo da Lentino, que estuvo molestando a las musas 
bn a 1 a 1 A pe le debe la ingeniosa combinación de los catorce 

, soneto mas famoso se titula: Un pensiero d'am ¡ 
: re. 

de esta manera: d Pa 

lo m'agio posto in core a Dio servire... 


El otro italiano, Dante Alighieri, lo cita a Lentino en la Divina Comedis 
en aquella parte que ninguno hemos leído: Purgatorio, XXIV, 56. Per 
no lo trata como poeta, sino como notario. 


Arruro BeEmbo, Capital. — Cualquier mozo de café le dirá 
con todo lujo de detalles cómo se prepara el mazagrán. En cuanto al non- | 
bre, proviene de una insignificante población de Argel, departamento de 
Orán, llamada Mazagrán. En 1840 el capitán francés Lelievre con 12 sol 
dados (motejados de lapins) fué sitiado allí por 14.000 árabes. Lo único 
que tenían en abundancia era agua y café. Lo mezclaban, lo azucaraban, 

y con ello combatían... el calor. De vuelta a París, y recordando los malos 
ratos pasados, popularizaron en el boulevard la mezcla de café, agua y 
azúcar “comme á Mazagran”. Y así quedó el nombre. 


DaLomrzano, Santos. — ¿De dónde proviene el nombre de* 
calomel, o calomelus, que suele darse al protocloruro de mercurio? Segun. 
los diccionarios más recientes (aun el Larousse du XXe siecle) es un com: 
puesto de dos voces griegas kalos, bello, y melas, negro. Pero da la casu? | 
lidad que el calomel ni es bello ni es negro, sino blanco. Y es que, en és 
lidad, la sustancia fué así bautizada en el siglo XVII por el sabio químico 
Turquet de Mayenne en honor de un criado negro que tenía a su servicl | 
y que lo ayudaba muy inteligentemente en sus experimentos. 


No CONFORMISTA, Vicente López. — 1" Aquí rechazaron 


título de académicos: Enrique Larreta, Leopoldo Lugones, Ricardo Bo 

Arturo Capdevila, Alberto Gerchunoff, etc. — 2 La Legión de Honor lu 
rechazada por Pierre Curie, Raspail, George Sand, Gustave Courbet, Guy 
de Maupassant, Claude Monet, Edgar Degas, Labori, Francis Jam 
Séverine, Suzanne Després, Lucie Delarue-Mardrus, Adrien Hébraró, 
cétera, etcétera. Mme. Delarue-Mardrus rehusó el supremo honor [ran i 
con una poesía que no se puede reproducir aquí. Ni aqui ni en ne 
parte. — 3” El general de Audalau, radiado de la Legión de Honor, M 

en la miseria en Buenos Aires el año 1894. 


distencia 


FUERA LA COPIA MISMA. 
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